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Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Соорг1е оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, икзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла зта книга - автора, издателя, библиотекаря и предъдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы - лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них — это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


e Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Google для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

e Неотправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Соорг1е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Google 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

е (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Google, TO e€ MOXKHO 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Google 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу http: //books. | 
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1 м пыпь вЬ начал% было одмо 2338: | 
по мнінію Страбона. (1) Послӛдовавшіе пписа- 
шели будучи cb симь мнӛніемЬ согласны (9) 
утвердили наконецЬ, чшо глаголБ страсшей 
произвелЬ стихошворство и музыку; первые 
законы преподавалц: пънїемЬ, и первая урни 
состолла Bb Мелодїи слов, б 

Мелодія. будучи дуща музыки, (подобно какђ 
Рисунокђ sb картинђ), состоишђ изђ звуковр, 
когда оные одинЬ за другим пдслЬдуя состав» 

aa:omb пращи? пень, | 

Вђ продолже и времени нужно показалось 
сим Ь первымЬ и одноџцвъшнымЬ чершамђ голоса 
придашь живости и силы: шогда ко всякому 
изЬ шёхЬ же мелодическихЬ звуковь прибавили | 
еше по ніскольку -Apyruxb , которые будучи 
произведены всё вмъст% содЪНсшвгемЬ своимђ 
составили обиїй прашини звукђ, исје назвали 
Ap montero. 





(1) Géogr : L. I. 
2) Essai sur l'origine des langues page. 285. 1. 1, 
Rousseau. | | 
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Й такь Мелодія  представллеш слуху 
пріяшную, а Армонія богатую пищу. 

Первой движенїе пріяшно m npeaecHo Abii- 
сшв!е; движенге послЪдней великолблно, a Abi- 
сшвте восхищишельно. 

Мелодія ecmb дочь природы, Армонія отЬ 
искуства по большой часши заимсшвовала быз 
mie свое. 

Какђ первоћ извбешно начало, шакЪ нев®домЪ 
ззрный источникЬ рождешя второй. 

МожешЪ бышь какое ни естшњзвучнос звао, 
или ошголоски Bb л%су, или въшрЬ между 
вЪшвей услышанныя были начальною причиною 
сообщевія нЪъсколькихЬ звуковЬ вр одинЬ обшій 
ҒОЛОСЫ для произведенїя согласїя. 

Древше Греки у Египтанђ . کم‎ 
хуложесшвами и музыку заимсшвовавице AO- 
„вели оную до шакова совершенства, ( по сви- 
дьшельсшву тъхЬ времянЬ писателей), что 
дъйсшвіе оной кажешся наль чудесами или 
ложью чудесамЬ сосфдсшвенною. Они музыку 
свою раздбляли на Теорическую или У.иствен- 
sym, на Пракшическую или «.Я олнитслвную. 
Ста послбднал раздвлена бела опяшь на 2 ча- 
emu Ha Me.sonito H Ha Puemonito, (1) шо есшь на 
“Мелодитескую и “Яр.монигескуго. Cie дрсвнихЬ 





(3) Место а, РА метода. 
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ГрековЬ pasabaente музыки разд%ъляешЬ весьма 
рсшесшвенно и наше народное пЪн!е. Мы на- 
зываемЪ Армоническїя п®сни УЛролл Жнө ин ‚ 8 
Мелодическїя УЎллсоввт„Иин. 

Плясовыя п%сни у насЪ по большой часши 
всселаго содержанїя, вЬ шонђ Magiore и по- 
юшся скоро. 

Прошяжния же почти BCS sb Minore и поюш- 
ся шихо или ۰ 

Есшь нЪсколько UBCEHD, кои между двумя 
сими соспавляюшЬ средину: онъ ближе по- 
читаюшся кЬ роду прошяжныхЬ и хошя noe 
юшся поскорве оныхЬ; но подЬ нихђ никогда 
ме naaurymb. Ся сушь минорныя по большой 
часши: число оныхЬ не вслико, апримврЬ подь 
Ко. 15. 18. 19. 22. 27. 

КЪ удовлетворенію желанія любишелей Ape» 
впей музыки ошецЬ КиршерЬ и г. БюрешшЪ 
по лолтовђ и трудномђ измсканји нашли и 
персвсли на нынӛшнія наши ноты два ошрывка 
древней Греческой музыки Junun Мемезиді, 
и Өду индарову. И зслбдовавђ сію ۵ 
cb примбђчанемђ, кЬ удивленїю находимђ, umo 
мы вЬ народномЬ пЪн!и нашсмЬ наслЪдовали 
omb древнихЬ ГрековЬ не шолько раздӛленіе. 
онато на двь часши ; но Bb прошлжныхЬ 
иїснАХЬ и нъкоторое ощушишельное подобіе 


£ `: 
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Meaoaim и образђ сложенїя оныхЪ: ибо cma- 
ринная наша п сня подр No. 54. и многія другія 
начинаюшся выходкою одного голоса, а возвы- 
шаются потомђ обшимЬ хоромђ. Такђ шочно 
разполфжена и Ода Пиндарова, имвющая харак- 
mepb пънйя, Сато /егто, Ишалганцами назь- 
ваемаго. Большая часть нашихр прошяжныхЬ 
пъсенЬ сей же самой характерЬ имъют. 
Tab oxomunxbh нъчшо доброе примъчаешр, 
mamb знашокЬ часто оное находипЪ, и ма- 
лозначушія веши сшановяпся вниманія до- 
сшойными: искусный нашего вка музыкальной 
сочинишель (1) нашелЬ вЬ нашихЬ протяжныхЪ 
пъсняхЬ столько добраго и образЬ пъпія оныхЬ 
столь правильно хоромЬ исполняемЬ, что не 
хошЪлЬ 1 011 111 وظ‎ чшобы были они случайное 
швореніе простыхЬ людей, но полагалЬ оныя 
произведеніснЬ искусныхЬ музыкальных} сочи- 
нишелей. ГолосЬ страстей служилЬ не ученымЪ 
львуамь нашимЬ вмісшо науки: сіє поняшно 
касательно до Мелодіи; но какимђ образомђ безђ 
ученја достигли cin пфвцы однимЬ шолько слу- 
хомЬ руководсшвусмые до художественной ча- 
сши музыки, шо есть до Армонїи? НвшЬ xa- 
жешся кБ сему инаго пуши кром подражанія: 
апо сходсшву подобја сихђ п в сенЬ cb осшашкомЬ 


(1) Г. Паизелло» 
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Греческой музыки, нӛшЬ калетсл сомпінія, 
чтобы не заимсшвовали они сей части ученаго 
пънїя у древнихЬ ГрековЬ ближе нежели у ка- 
_кихЬ нибудь другихЬ народовр.: | 

Протяжныя наши пъсни старииныя суть 
самыя лучшія: сіп - шо сушь харакшериспи- 
ческое народное пӛніе, сЬ кошорымЬ при по- 
моши уже искуства вђ наши времена сочинен- 
ныя, шакБ же прошлжныя пӛсни No 11, 22, 29, 
не могушЬ равняться; Они не имъюшЬ ни шой 
важности, ни шой полношы какђ сшаринныя 
подђ No. 3, 5, 8, 15, 17. а исїи будучи совер- 
шенны вђ простомђ согласти своемђ не имћиошђб 
однако шого достоинсптва Bb своемЬ сложеніїи 
г разнообразноспіїю А рмоническихЬ перем%нЬ, ка- 
ковътя есшь БЬ пвсив Хо. 34. кошорая сколько из- 
BECINHO по словеснымЬ преданїямЬ старфе еше 
сихЬ послъднихЬ и ближе слъдовательно ковре- 
менаыр, гд подражанїе Греческаго пън я могло 
быть совершениће, будучи живђе Bb памяши 
пЪвцовБ, ме имввшихр знанГа письменной музыки, 

Ҷ шо касается до ПлясовъихЬ пЪсенЬ, то спа» 
рипныя ие имвюшЬ предЬ нынӛшними сето 
ръшишельнаго преимушесшва; и хошя нельзя 
точно означить, кои сушь изЬ нихЬ самыя 
сшарья, но извъсшио шо, чшо нын%шнихЬ вре- 
менђ нькошорыя пфсни предпочнійшельнь mbub, 
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кбихђ признаошђ старинними по начальной 
простоті ихђ. Сїе могло произойши есшес- 
ственно ошђ умноженја Bb Роєсій музьткаль- 
ныхЬ инсшрументовЬ прибавившихЪ полутоны 
и другія музыкальныя пріятности, коихЪ не 
было »b сшарыхЬ часто вЬ повпорен!и одной 
и шой же мелодической весьма корошкой мысли 
сосшояшихЬ, какђ шо можно видъшь под 
№. 1, 4, 13, 31. 

Между сими плясогыми пЪснями есшь еще 
особливыя, боле образом пӛній нежели сло- 
жешемьЬ своимр: ихЬ называюшЬ Пыгаискими, 
послику под сій шолько одни можно плясашь 
по џыгански. Цъсни сіи также рускими сочи- 
ненныя . перемвнили пазваи!е свое, и обра=Ъ 
своего напфва по причинђ употребденја nxb 
нашими цыганами. Пляска cuxb подвижиъхЬ 
плясуновЬ называсшся Bb три ноги, то есть 
что выбивая они вр нЪкошорыхЬ мфешахЬ 
пЪсни, каждую ношу ногами, поюшЪ согласна 
yaapamb ошрмвисто, usb uero и виходиті 
какб особой родЪ пляски шакЬ и пънїя еов- 
еъмЬ ошЬ Рускаго Отличный. 

Не знаю я, цыгане ли сочинили сїи пёсни, 
мли же умЪли выбравЬ изђ нашихђ придашћ 
uub пёнїемЬ своимЬ шакой живой нарядЬ, БЬ ко- 
шоромЬ сни весьма ошЪ РускихЬ ошАичны, и для 
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скорой паншоминной пляски стали нееравненно 
оныхЬ удобн%е будучи и для голоса лучше мно- 
гихЬ просшонародныхЬ. ВЬ нихЬ бол%е прочихЬ 
Мелодіи, бол®е всселости , Bb unxb есть нь» 
кошорые корошкїе припъвы , какЬ шо люли и 
проч. нъкошорыя приговорки, кошорыя пронз- 
Hocamb пляшушін, шакЬ қак, вЬ пляскь Гиш- 
панекаго Фонданга. Шыганскія п%сни Eb cemb 
собраній Bb плясовыхЬ п%сняхЬ находяшся 
подЬ №. 11, 14, 20, 27, 28, 59, 41. 
Свадебныя и Хороводныя ифени весьма дрез- 
ни, между оными нъшЬ ни одной вЬ наши 
времяна сочиненной: кЬ сему роду пісень 
особливо кЬ свадебнымЬ есть между проешыхЬ 
людей нӛкос евяшснное почпеніе, кошорос мо» 
жепђ бишњ еше осташокђ древнимђ Гимнамђ 
принадлежали. Легко сшашься можеш, чио 
сте самое невђжесивенног почшеніе есть и 
причина непрем$нному ихЬ сосшоянтю: осмЪ- 
лишся ли мужикЬ крибавишь или псрембнишь 
что нибудь вЬ шақой пӛсни, которал Bb Mbl- 
сляхЬ его освяцісна древностію обычая? Csa- 
дсбныя сій пени во всем пространномђ ro- 
сударств$ нашемЬ и словами и голосомЬ сшоль- 
ко единообразны, чио изЬ за ифсколько шы- 
сячь версшь, пришсдшій прохожій по толосу 
оимхЬ узнаешЪ, sb которой избЪ свадьба. 
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Хороводныя пфени также почши везд$ одина“ 
жовы, вЬ нихЬ еше упошребляюшся и по ныл% 
припӛвы uga Saĝo и проч! я имена языче- 
скихЬ боговЬ древняго Славянскаго поклоненія, 

Свяшошныя и подблюдныя наши п%сни 6 
еше доказывающЪ , чшо мы Bb napoanowb n&- 
ни много заимсшвовали ошђ Грековђ. Сша- 
риннал Греческаа итра п пӛснл по нын% еше 
извъсшная подђ имансмђ Клидона (1) есть 
шоже самое чшо у пась подблюдныя пЪсни. 

Клидона у Греков} состояла вЬ нъкошоромЬ 
прорицашельсшвъ будушаго щасшливаго или 
нешасшнаго вЬ женидьбь нли любви собышїя: 
Собравшіяся Гречанки клали вђсосудђ каждал 
свое кольцо, псрсшепь или какую нибудь мо- 
нсшу, кошорыя по томђ венимали подр пъсни 
и ири какой сен перстенб винстсл то и збу детсл. 
Ми шоже самое длаемЬ когда поемЬ подблюд- 
ныя псни, СЬ шою только разнирею, чшо вЬ 
Греціп кладушЪ залоги ві сосудЬ водою ta- 
полненный, а у наф + покрышое блюдо. 

КЪ руской Клидон% прибавили уже Славяне 
свой любимой прип%вЬ, кошораго у ГрековЬ не 
было: они припъвали и мы шоже поемЬ слава (2), 
главное божество Славянскаго народа, коего 





(1) Voyage L'itteraire de la Grece Tome 1. раде 219 Слиз. 
(2) Записки кавашельно Вос Фкой Пешор,и Собесъдника, 
Часть а. стран. 80. 
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има займствовали они omb великих \д®лЬ 
своихђ, и которое весьма часшо употребляли 
не шолько БЕР пбенахђ, но и sb собсшвснномЬ 
названіи людей. 

(т) Живб жисд Лурилка ‚ есшь шакже игра 
Греческая. 

Свойство Maaopocciiicxuxb п%сенЬ и нап%вЬ 
со всъмЬ ошЬ РускихЬ отмЪненр: вЬ нихЬ боле 
Мелодти нежели вЬ нашихЬ плясовыхЪ; но мнв 
неизвсшна ни одна Армоническая Малороссій- 
ская пъсня, кошорая бы равнялась со многими 
нашими прошяжными. У пошребленіе изЬ дав- 
нихЬ времянЬ между народомЬ ихЪ Бандуры 
помогло Kb совершенію ихЬ пфн!л M BO MHO- 
гихЬ пЬсняхЬ МалороссійскихЬ есть музыкаль” 
ныя прїятшиосши , еспь нвкопорыя правила вЬ 
сложеній оньхр, нькошорая ученосіль, HO 
вообще мепьше харакшера какі шо и Bb Ha- 
шихр новосочиненньхр  МелодическихЬ nbc- 
няхЬ, кошорыя однако сшаринныхЬ несравненло 
лучше. Привила и сЬ ними музыкальпыя прі- 
ашносши подобно нарадамђ вђ нашемђ nébuin 
также, какђ и Bb пыпи другихЬ земель на 
шешЬ харакшерной и просшой народной му- 
`зыки поселяюшся; изЬ сего однако не слїдуешЬ 


多 

(1) У Хревнихђ Грековђ между свадебимхђ игорђ была 
sb употребленји, Guis voyage L'itteraire de la Crcoe: 
Jeux etc... 


x 


чшобы музыка Omb шого сшановилася хуже, 
нъшЬ; но совершспсшва ея будучи общими 
всЪмЬ народамђ, ошремля иногда хошя и сшран- 
ной но приняшой народомЬ напфвЬ, шого силь- 
наго ощущешя уже ие пронзводишЬ надЬ слу- 
хомЬ, какое чувсшвусп!, поселяпинЬ при слу- 
1112 13111 ۰ 1۲06۵۲۲۱۵01] 01۳ 651 66111 2 611۲۶۵01۶ ۰ | 
Хота не имфемЬ мы особаго паст ушьяго иЬБнїя, 
еспљ однако у насЬ пћени, кошорма ошмбн- 
нымр образомЬ характер ссй полевой музыки 
охначаюш?. Brpouemb и наши пасшухи на 
rpy6sxb csouxb инструменшахђ имћешђ осо- 
бие 11311051 و‎ зовы и проч. которые нигдБ и 
никшо кромђ настуховь не употребллешћ. 
Hacmymen сіп пӛсни одна между прошяжными 
подЬ Хо. 14,лругая между илясовыми подЬ No. 19. 
Незнаю я какое пародное, пънїе могло бы 
сосшавишь шоль обильное и разнообразное соб- 
раціє Мелодическихб содержаній какЬ Россій» 
ское. Межлу многихЬ шыслчь пъсенЬ нфшЬ двухБ 
между сбой очень иохожихЬ, хошя для простаго 
слуха мног!я игђ нихђ наодинђ голосђ кажушся. 
Молхно себЬ вообразишь, какой богашый исшоч- 
ник предспавишф собранте сте для шаланшовЬ 
музыкальныхРр, какое новое и обширнос рис- 
шалише не шокмо для /7ейденов6. ОШисилевд 
ава и проч. HO и для самыхЬ созинишелей 





XI 


Оперђ, xaxoe caasHoe ytompebaenie morymb 
зд®лашь они и изЬ самой сшранности музы- 
кальной, какая есшь Bb нъкошорыхЬ п®сняхЬ 
нашихь напримђрђ No. 35 между прошяж- 
ными? | 

П%сня сїя должна бышь вЬшон% D: minore 
Bb cemb тонћ она и нашсана; но шонЬ D: 
minore находипіся только вЬ начальныхЬ еж 
двухЬ шакшахЬ и при конц%, а вЬ продолже- 
нїи п®сни совс®мЬ сго нъшЪ. П%сня No, 50. 
между прошяхиыми ۰ 116 6 сшранносшїю_ 
своею музыкальною ошлична. 

МожешЪ бышь не базполезно будешЬ се 
собранїе и для самой философии; и ученый 
докшорЬ (Форкель шоль искусно музыкаль- 
ную сшезю просвыцаюшій (1) будешЪ xo-, 
нечно умшь онымЬ воспользовашься ко сла- 
BB своей и ко славё музыки нашей. Mo- 
xemb cie новъмЬ какимЬ либо лучемЬ прос- 
Bhmumb музыкальный мїрЬ? БольшимЬ ma- 
ланшамЬ довольно малой причины для произ. 
ведеша чудесђ, и упадшад на Невтона груша 


послужила Kb открышїю всликой ИСШИННЫ. 








(1) Докторь Форкель пишетЬ Исторїю юузыки, кошф- 
рой 2 Тома уже и нанечашаны, 


3 


хп 


Сколь’ шрулно было собрать голоса нач 
родньхі неписанньхЬ на нЪсколькихЬ шыся 
чахЬ всрешахЬ разсъшаннъхЬ пфсепЬ и поло- 
"жипњ оныя на ноту  uacmó cb фальшиваго 
пънія неискусныхЬ пЪвцовЬ, всякой легко пред- 
ставишь можешь; но шрулносшь сше не мень- 
шая предстояла вЬ шомЬ, что бы не повредя 
народной Мелодім сопроводитпь оную правиль- 
нымЬ басомЬ, кошорой бы и самЬ былЪ вЬ ха- 
рактер% народномЪ. Cie Однако СЬ возможнымЬ 
pauenienb исполнено, и басы положенђ почши 
вездађ так; а инд весьма близко, какЬ при 
исправномЬ хорів, вЬ наролныхЬ пфсняхЬ поюшь 
оный. Сохранив шакимЬ образомЬ все свой- 
сшво народнаго Россійскаго пънія, собране 
cie имбешЬ и все досшоинсшво подлинника. 
простоша 11 115700118 0 ңи украшенїемЬ 
музыкальнымЬь, ни поправками иногда сіпран- 


ной Мелодін нигдӛ не нарушены. 








 РЕЗСТРЪ 


пъснямъ 


e 
A. 
Ай по улиц® молодецЬ идешь. пляс. 
А мы просу сӛяли сЂали. хоров. 
АХЬ шы садЬ ли шы мои. прош. 


Ай во пол$, ай во пол$. - хор. 
Axb шаланЬ au мой, шаланЬ. прош. 
АхЬ рЪченьки річеньки. прош. 
АхЬ подЬ вишнею подЬ чер. малор. 
АЖ ши Волга Волга мат. прош. 
Axb mer душечка красна. прош. 
АхЬ чшожЬ шы голубчикЬ. . прош. 
АхЬ шы поле мое поле. прош. 


Axb на чпожЬ было: - прот. 


Axb какь шошно мн8. = прот. 
АхЬ деревня ошЪ деревни. | пляс. 
АхЬ во саду саду, люблю.  шляс. : 


Ахђ ушушка луговая. = пиле. 


Стран. Ко. 
- 121 - 28. 
- 165 = т 
- 5: 2. 
- 171 - 6 
- 17- 9. 
- 25-15 
- 185 - 

- 29 - 15 
- 31 - 16 
- 35 - 24 
- 39 - 20 
- 47-43 
- 55 - 21. 
= 07 y 
- 60- а 
- 85- 9. 


XIV | 
Сшран. Хо. 


АхЬ жилЬ я мололець - пляс. - 1351 - 35. 
Axb! вы кумушки вы голуб. пляс. - 155 - 34, 
Ахђ по мосту мосту. - цляс. - 141 - 58. 
Axb сбни мод сћни. = = пляс. - 147 - 41. 


Б. 
Белолица круглолица. - прот. = 51 - 26. 


В. 


Beuopb s y милова при мил. пляс. - 125 - 50. 
Внизђ по машушк$ по Волг$. прош. = 41 - 21. 
Во Донскихђ во лбесахђ. - пляс. - 145 - 39. 
Во лъсочкЪ комарочковь. - пляс. - 75 - 4. 
Во лузяхЬ я ходила к зел. пляс. - 81 - 8. 
Во лузлхЪ во лузлхЬ еше. пляс. - 110 - 27. 
Во пол% беріоза стояла. - пляс. - 97 - п. 
Во саду ли, sb отородћ. = пляс. - 129 - 52. 
Во сел%, селъ ПокровскомЬ. пляс. = 99 = 17. 


Вы раздайшесь разсшупишесь. пляс. - 159 - 37. 


Выйдуль я на ръчиньку. HASC. + 115 - 24. 
Выл%пала голубина на дал. прош. - 59 - 30, 
Высоко coxowb. - E прош. e 

I. 


Гочорила я другу милому. проп. „ 27-14 
Д. 


Дорогая ты mox машушка. прош. = 57 - 29 


Ху 


| ` Сшран. No. 
Е. 
Ewe впизЬ шо било помаш. прош. - 33 - гу 
Ж. 
ЖивЬ живЬ курилка. = свяш. - - 
3, 
Заваруй, варуй, варуйко. HASC. - 125 - 35. 
Jaryaaxb я нолодець. ПАЯС. - 107 ~ 21. 
Заинька попляши сЪринькой. хоров. - 167 - 5. 
Заплешися плешень. = = хор. - = 
За святыми воротами. = пляс. - 115 - 25, 
Земланичка лгодка. - пляс. - 105 - 20: 
N. | 


Ивушка ивушка зеленая. прош. = 409 - 55. 
Msb залвсу лБсу шемнаго. еяад. - 159 


К. 


á 


t 
et 


 Kaxb’aocexesa y ach Gpamyst. npom. - 5 - 5. 
КакЪ у башюшки вЬ зеленомЬ. прош. - д - 5. 
Какђ у нашева у широкова. прош. - 937 - ro. 
Какђ на машушкћ на Hest. пром. - 45 - 22. 
Какђ не nasa - - - свад. = 151 - 1, 
Какђ пошли наши подружки. пляс. ~ 97 - 16. 
Какђ кума шо Kb kymB. = пляс. - 137 - 36. 
Капипанская дочь не ходи. пляс. - 85 ~ jo, 
Kpyrb кусша кругђ кусша, хор. - 177 - 81. 
Кашилися 3035 сБ горы. мал. - 185. a. 


XVI 


M. 
Машушка, чшо вопол% пыль свад, 
Mnut моркошно молодсньк$. пляс. 
Молодка молодка молодая, прош. 
ООН. 
На мор% утушка кулалася. гвад. 
Нашальюшки марьюшки. плас. 
Не бушуйше вы въшры. . прош. 
Не пой, не пой мой младинь, прош. 
Не свивайся, не свивайся. HA AC. 
Не спала шо я младешинька. прот. 
Не спасибо игумну тому. хор. 
О. 
Он на горћ горћ на высокой. пляс. 
Оп невидђ шилђ мЂелиђсвћп. мал. 
Ой кряче, кряче да чернень. мал. 
Ой гай гай гай зелепснькій. мал. 
Ой послала меия маши. мал. 
Околђ Дону, околђ Дону. хор. 
Ссердился мой милой другђ. плас. 
| бі 
По горамђ по торам. прот. 
Пойду млада по Дунаю. пляс. 
ПрошивЬ краснова солнышка, пляс. 


олно солнышко изр за АЂсу. длас, 


4 


Стран. Мо, 
- 157 - 4. 
= 93 - 14. 
- 25 - 12. 
- 161 « 6, 
- 95 - 15. 
- 21 - II. 
- 1г- 6. 
- ІІІ - 22. 
- 63 - 33. 
- 165 - 2. 
- 127 - 31. 
- 181 - I. 
- 187 - 4. 
= 199 - 5. 
- 191 - 6. 
- 109 ~ 4. 
- 79» 5. 
- re I. 
- 109 - 22. 
- 125 - 20. 


145 


до. 





По сљничкамђ ходила. = пляс. 

При далинушкћ калинушка. пляс. 
С. 

Скучно машушка весной. прош. 

Собирались краснь дівки.  пляс. 


Соловей мой соловеюшка. плас. 
Сшояло шушЪ косово дерево. хор. 


۱ Т, 
Ты дуброва моя дубровушка. прош. 
Ты дзшинушка сирошинуш. прош. 
Ты воспой, воспой младђ. прош. 


у. 
У дороднова доброва молодца. прош. 
У душечки у красной. = прот. 
УжЬ какЬ по мосшу. = пляс. 
V xb какђ слава шебв боже. свяпг, 
У меняль во садочк$ у меняль. пляс. 


Yxb я золошо хороню. свяш. 

f X. 

Ходила младешинька по бороч. пляс. 
Y. 


ЧрезЬ р®чку черемха лежала, свад. 
Что во свъшлой во свъшлицв. свад. 


XVI 


| Стран. Мо, 
Помнишђ ли менл мом сввшђ. прош. - 19 - ro. 


77 - 6. 
149 ~ 43. 


13 ه‎ Je 
117 - 26, 
99 - 12. 
175 • 7. 


м ' 


45 за 25. 
61 - 5r. 
65 - 53, 


15 - 8. 
55 - 28. 
gt - 13. 
179 - 2. 
101 - 18, 


TIS Je 


Шал л 
195 = 2. 


XVIII 
Стран. No. 


Что пониже было города. проп. - 7- 4. 
Чшо во город® было во Казан®. хор. - 175 - 8. 


4. 


Я по свъшлиц в хожу млада. пллс. - 71 - 5. 
Я сид5ла либо день либо два. плс. - 103 - 19% 


че 
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ПЪСНИ ПРОТЯЖНЫ Я. 





No. 1. 


IT, торамђ по горамђ, 

И я по горамђ ходила, з 

Bc% smsi, всё цвъшы, 

И x 205 пвӛшы зидӛла 2 
Одново, одново, 

Одново цвъша нъшЬ xarb nimb, a 
H$mb цвђша, нъшЬ цвЬша, 

Axb нъшЬ цвъша алова, 3 
Arosa, алова, 

Моего цвета прекраснова. а 

По двору, по двору, 

И я по двору ходила, 2 

Всзхь тоспей, всЪхЬ госшей, 

И я всъхЬ госшен видзла, 2 
Buabra, видЪла, | 
Одного госшя нЪшЬ xaxb usmb, 2 
Htmb rocma, HBmb госта, 

Axb wimb rocma милова, 2 


2 


Милова, милова, 


Моево друга мобезнаго. 2 


Аль 
Аль 
Аль 
Аль 
Али 


ему, аль ему, 


ему ли служба сказана, 


ему, аль ему, 
ему ли государева; 2. 
MHB, али мні, 


Bb своемБ домів воли 8810 و‎ 


Али 


MHB, али мнв, 


JV 
Послать было нЪкого, 2“ 
ert 


А cama, я сама, 


Я сама кђ другу повхала, 2 


Я сама, я сама, 


2 


2 


А сама cb Apyromb просшилася, а 


Ты 


прости, ты прости, 


Та прости, прости сердечной друтЬ. 2: 
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Мо. 2. 


As шы садЬ ли шы мой садочикЪ, 
СадЬ да зеленое виноградье, 

КЪ чему шы рано садЪ разцвВшаешь , 
Радвъшавши садђ засмхаешњ, 
Землю листьемЬ садЬ усшилаешь? 
Не дождавши поры времяни, 

Я сама шебя садђ садила, 

Я сама шебя поливала, 

ЖивошЬ сердце надрьвала; 

Я не для ково инова, 

Для своево ли друга милова. | 
Ymo sb шебћ ли да во садочкћ, 
Соловей пӛсни воспВваепіь, 

Что и шопіб ли вонЬ вьлетаетр, 
А шебя садикь пусті ۰ 
Axb шы другь ли мой дружечикђ, 
Сердце радостљ живошочикђ, 

Не вЬ досаду ли шеб% будешь, 

Не прошивноль швоему сердџу, 
Что я стану шебЪ говориши. 

Ты за чемЬ вЬ госши не ходишь, 
И не жалуешь не гуляешь, 

Али башюшка запрешаетђ, 

Или матушка не mynaemb, 

Или я шебъ не помисли. 


4 


Буде хочешь другЬ водися, 

А не хочешь, ошкажися. 

Я вечерь, вечерЬ молоденька 
Долго вечера mpocuabaa, 

Я до самова до разсвъшу, 

Всю лучинушку припалила, 

ВсъхЬ подруженокЬ ушомила, 

Все шебя, мой другЬ, дожидалась 
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Мо. 3. 


Kas досел® у насЪ брашды черезЪ шемной 
лЪсЬ. 
Какђ никшо шо y nacb брашцът не прохаживалЬ, 
Не пропорхиваль шушЬ брашцы младЬ ясень 
| соколЬ, 
Не пролешызаль брашцы ни сизой орелЬ, 
А какЬ нын%ча у насЬ брапщы черезЬ шемной 
ліс, 
Пролегла, лежиш широкая дорожинька, 
Чшо по шой ли по широкой по дорожиньк%, 
ПробзжалЬ шуша удалой доброй молодерЬ. 
На заръ шо было брашцы да на утренней, 
На восход шо было братцы краснова солнышка, 
На закашћ шо было брапцы свътлова мъсяца, 
КакЬ убишЬ лежишЪ удалой доброй молодец, 
Чшо головушка у молодца изпроламана. 
Решиво сердце у молодца изпрострё%лено. 
Ч то постелюшка подЬ молодцомЬ камышЪ шрава, 
Изголовьицо подђ добрамђ частђ ракишовђ 
| кустђ, 
Од%яличко на молодцъ шемная ночь, 
Ч шо шемная ночь холодная, оссньняя. 
Прилешали кЬ добру молодцу три ласточки, 
ИзЬ нихЬ первая садилась на буйной главі, 
А другая шо садилась на бїлой груди; 


6 


АхБ какђ трешта садиласњ на скормхђ ногахђ, 
Что какђ первал шо пшашка родная мапушка, 
А лругая шо пшашка шо мила сесшра, 

АхЪ какЬ третья mo пшашка молода жена. 
Они взяли мершво шёло за бълы руки, 
Понесли они шо ш ло во высокой шеремЪ. 
Ево машушка плачешЬ, чшо рЪка льешся 

А родная сестра плачешЪ какр ручьи шекупі, 
Молодая жена плачешЬ, какђ роса падешђ; 
Когда солнышко взойдепЪ, росу высушишЬ, 
Какђ замужђ она пойдешЪ, шо забудешЬ ево. 
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No. 4. 


Ч по пониже было торода Саратова, 
А повыше было города Парицына, 
Протекала пролегала мать Камышенка р$ка; 
Как с собой она вела крупы красны берета, 
Крушы красны берега и зеленые луга; 
Она усшыщемЬ впалала вЬ Волгу машушку 
р5ку; 
"Imo по шой ли бисшринкой Камышенк% рък%, 
Бакь плывушь шушЬ выплываютЬ два сна- 
рядные сшружка, 
Хорошо были стружечки изукрашеные, | 
Они копьями, знамены будшо лъсомЬ поросли, 
На стружкахЪ сидяпЪ гребцы, удалые молодцы, 
У далые молодцы, все Донскїе козаки, 
Да еще же Гребенске, Запорожскте, 
На нихЬ шапочки собольи, верхи бархашные, 
Еще смурые кафтаны кумачомЬ подложены, 
Асшрахански кушаки полушолковые, 
Песшрядинныя рубашки сЬ золотым голуномђ, 
Ч шо зеленЬ сафьян} сапожки, кривые каблуки, 
И сЬ зачосами чулочки, да все гарусные; 
Они веслами гребутЬ, сами песенки поюшђ; 
Они хваляшЬ величаюшЬ Православнаго [аря, 
Православнаго Царя, Императора Петра: 
А браняшЬ они клянушЬ князя Меншикова, 


o 
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Umo cb xenor m cb abmswm m co внучашами; 
За®даешЪ ворЬ собака наше жалованье, 
Кормовое, годовоє, наше денежное, 

Да еше же не пушаешђ насђ по Волгв погулашћ, 
ВБ низђ по Волтћ цогуляшь, сдунинаю воспівашь, 
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No. 5. 


Kars у башюшки вЬ зеленомЪ салу, 

А у матушки вЬ славномЬ вишеньи, 2 
Хорошо вЬ саду соловей поешЪ, 2 

ОнЬ поешЪ, поешЪ самЬ высвисшываешЬ, 2 
Выговорочки выговариваешЪ, 2 

Подаешђ голосђ черезђ темной л%сЬ, 2 
ЧерезЬ шемной лзсЬ черезЬ сырой борЬ, з 
Yepezb сырой борЬ во высокЬ шеремЬ, 2 
Во высокЬ шеремЬ кЬ красной дъвицъ, 3 

Ч шо бы слышала красна д%вица, 2 
ГолосочикЬ друга милова, 2 

Дожидала бы друга милова, 2 

Ты гуляй гуляй доброй молодецЬ, 2 

Не одинЬ гуляй с красной дъвицой, 2 
Нагуляешся воспокаешся. | 
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No. 6. 


H е пой, не пой мой младинькой соловейко 
Bo moemb am Bb зеленомђ во садочкђ, 
He буди шы моево госшя дорогова, 
Тосшя, госшя дорогова, башюшку роднова, 
Какђ не часто ко мнћ башошко гуллетђ, 
ЧрезЬ шри года мой родной побываешЬ, 
Да и шушЬ одну ноченьку ночуешЬ , 

И шое родимой прошоскуешЬ, 

Все ходючи по новой по свђтличкћ, 
Частехонько окошечко ошкрываешЬ , 

Все бъла свьша родимой ожидаепЪ, 

На родимую сшоронушку взираешЬ, 
Тяжелехонько мой бапіюшко вздьіхастр: 
Bb caesaxb mub башюшко вЕшаешЬ, 

АхЬ! шы всшань, шы всшань, родима дочь, 
Ты просшись со мною другЬ впосл?дпій разЬ, 
На своей шебБ сшоронк$ не бываши, 
Тебђ матери и браша не видаши, 

СЪ родомЬ племенемЬ шебз ужЬ негуляши, 
Я просвашаль шебя дишяшко за моша, 
За дурацкую ошдалЬ шебя головку. 
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Хо. 7. 


Скучно матушка весной, мні жить одной, 

А скучней шово нейдешЬ ко мн$ милой, 

Й я со горя СЬ кручины молода, 

И я выйду на крылечко поспою, 

Ha всв сшороны чешыре поглежу, 

Что лешишђ ли не летишђ ясень соколь, 

И онђ машешђ ли своимЬ сизымЬ крыломь و‎ 

И я со горя СЬ кручины молода, 

Выйду, выйду за новыя зороша, 

Погляжу я вдоль по улирв ЕЬ конецЬ,. 

Ч шо нейдешЬ ли ко мн% миленкой дружекь, 
Kaxb на улицв мЪшелица ившешЬ, | 

За м®шелицой мой милой другЪ идешЬ, 

И онђ машетшђ своимђ ситџовимђ плашкомб. ` 
Ты постой посшой красавица моя, 

Еше дай шы насмотръшся на себя, 

На свою радость прекрасну красошу, 

Красоша твоя С ума меня свела, 
Ты и зд%сь радость красавицей слыла, 
Axb! xaxb нынӛ шы худа сшала блЪдна, 
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Мо. 8. 


у дородиова доброва молодца 

Bb три ряда кудри завивалися, 
Во чешвершой рлдь по плечамБ лежатр, 
Не сами кудри завивалися, 
Завивала красная дВвица, 

По единому русому волосу, 
Завивши кудри, сама задумалась, 
КакЬ бы я знала млада в%дала, 
Про свое горе про нешаспие, 
Про замужье про бездъльное? 
ЯбЪ сид%ла вЪкЬ во дъвушкахЬ, 
У родимова своего батюшки, 

У родимой своей машушки, 
ЯбЪ чесала буйну голову, 

Я пл%ла бы шрубчешу косу, 

И вплъшалабЬ я леншу aayo, 
Леншу алую шелку краснато, 
Шелку краснаго Шемаханскаго. 
Какђ бы знала я млада вдала, 
Ч шо просвашалђ меня сударь башюшка. 
Не вЬ любимую во сшоронушку, 
Не за прежняго полюбовника, 
Не за лапушку да милова, 

А чшо ошдалЬ меня батюшка; 
Во семью во несогласную, 

Во харомину не покрышую. 
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17 
Ко. 9. 


As шаланђ ли мой, шаланЬ шакой, 
Или учасшь моя горькая, 

Иль звЬзда моя злощасшнан, 
Высоко звъзда восходила, 

Выше свВшлаго иъсяца, 

Чшо зашиило красно солнышко. 
КакЬ далече во чисшомЬ norb, 
Что сшоялЪ шуша високЬ mepemb, 
Чшо во шомђ ли шо во шеремљ, 
ПодЬ косящешымЬ окошечкомь, 

За сшеклянною оконницей, 

Ч шо сидъла шушЪ боярыня, 
ПередЬ ней сшоишЬ ей родной сынЬ, 
ГоворишЬ ли она плачучи: 

Гы дитя ли мое милое, 

Ты дишя иое разумное, 

СЪ чего дишяшко сосшарЕлся, 

Не женали шеба дишашко, 

Не женаль шебя сосшарӛла, 

Или малы швои дъшушки. 
Государыня шы машушка, 

Не жена меня сосшарӛла, 

Чщо не малые ли дъшушки, 

А сосшарёла меня машушка, 

Чщо чужа дальна сшоронушка, 
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Грозиа служба тосударева, 


Что часшы дальные 
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19 
Мо. то. 


Поинишь ли меня мой свёШЬ, Bb ۴ 
сшорон%, 

Или шы не думаешь вовсе обо нні, 

Я по шеб% слезы всякой часЬ лила, 

Или я 3Ь глазахЬ me65 шолько umo мила; 

МожешЪ бышь влюбяся шы, меня позабыл, 

И смЪешься слабосши, чшо всегда мив мил, 

Я вЬ слезахЬ не знала здъсь покойна часа, 

СшономЬ вс% наполнила долины, л%са. 

О любовь! какЬ сильно кровь во мн8 зажгла › 

Я нигдв покоя здвсь найши не могла; 

Мнъ луга прекрасные казалися сшепь, 

Подђ ногами шравочка сплешала мні цепь, 

Bb берегахЬ по камышкамЬ рўчей не шумълЬ, 

И вЬ часы прохладные соловей не пълЬ; 

Все перемёнилося, все, ахЬ! шы каковь; 

Молви, я мила шебћ, иль ошсшашь гошовр. 

ВЬ день, гдьбЬ ни ходила я, шы одинђ со 
мной, 

Лягу спать, восн8 шебя вижу предЬ собой, 

Кляшвы ‘ш8 же слышу, чшо слыхала я, 

ТушЬ обомрешЬ вЬ жилахЬ шомна кровь моя, 

Пусшяшся прегоркихЬ слезЬ шокЬ изЬ очей, 

Poxb! за чшо не хочешЪ онЪ звашь меня своей, 


Жалуясь на злосшь щвою чувсшвую уше uA, 
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МилЬ ете и ъъренЬ мн ийш не измћнилђ, 
Cepue socmpeneyremca и ушихнеть кровь, 
Радость лищЬ осшавишь мн%. жаркую любовь; 
Ревносшь пропадаешЪ вдрутЬ, ревность всево 
TENE зляй, 
Жалћо пропивнато кшо себя миляй; | 
Мысли успокояшся, робосшь отойдет و‎ 
Льшуся чшо шь мой еше и измӛны нъшЬ; 
He maxb я шеперь шебя вижу вЬ сей сшран%, 
Только не покинь меня пока духЬ zo нні. 
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Ко. п. 
H. бушуйше зы въшры буйные, 


Вы буйные вътры 06518516 و‎ 

Успокойся шы море синее, 

Не волнуй море Средиземное, 

Ты посшой постой лъшо шеплое, 

Не шеки постой солнце красное, 

A ne camb велю, вамЬ указЬ велить, 
Сосшраны указЬ пришелЬ сЬ страны с$верной. 
Xam» давно шечешЪ солнце красное, 
Ч шо давно въюшЬ вътры буйные, 

Не видали вы шакова дива, 

По указу ли Паря білова, 

Наказашь Царя вђроломнаго, 
Снаряжался флошЪ со білой Руси, 
Со бреговЬ Невы р$ки славныя, | 
Снарадившись ОНЬ прошекалЬ моря, 
Всъ препяшсшва ни вочто вмЪнллЬ, 
Приближался ко Парю граду, 
Адмиралђ вскричалђ громкимђ голосомђ, 
Ой шы гой еси шы невӛрпой царь, 
Прогнввивши шы своей гордостью, 
Нашу мулрую государыпю, 
Прогнъвляешь шъ самово Гворца; 

Я за шо прислапЬ наказать шебя. 
Поспӛши упасшь кЬ сшоламЬ Ел, 
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Ты успъй просишь тїроїдейїя; 
Не успвешь шы просишь прошенїя, 
Onposepraymb шронЬ мевЪрнаго. 
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No. 12. 


Тас ‚ молодка молодая, 
Салдашка, салдашка полковад, 

У жђ полна по улиџћ ходити, 

Axb полно по милинљкомђ шужиши, 
У жђ какб мні по миломђ не шужиши, 
Гакова другова не нажиши, 

Umo росшомЬ дородсшвомЬ, красошою. 
Всею молодецкою посшупкой, 

Beyepb шо я сЬ милымЬ побранилась, 
ВечерЬ сЬ дорогимЬ посчишалась, 
Побранка была не большая, 

Не знаю какђ cb другомЬ помириться, 
Самой покориться не годишся, 
Людей засылаши MHB He кстати: 
Дождуса я млада шемной ночи, 

Ч шо шемныя мочинки осенней, 

Сама я кЬ милому побываю, 

Bb глаза дорогому попъняю, 

Axb любчикЬ мой миленькой толубчикь, 
Не слушай другЬ разума чужова, 
Чужихђ моя радость наговоровЬ, 
Люди шо смушаютЬ разлучаюшЬ, 
ЛюдемЬ шо завидно что совъшио. 
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No. 13. 


As ръченки, рЪченьки, холодныя жолынын, 
Вы дВвушки, дВвушки, пособише плакаши, 
Пособише плакаши мила друга кликаши, 
Ч шо мой милой не бъжишЬ, али кшо ево держинђ 
Ево прежняя милая за руку держала, 
А другая шо милая Bb усша цъловала, 
Ево шрешья то милая < двора провожала, 
Есшь у моево милова три зелены сада, 
ВЬ первомЬ саду кукушичка жалобно кукуешЪ 
Bb другомЬ саду соловейко громко воспъваешђ. 
ВБ шрешьемь саду грушица вельми зеленая, 
ПодЬ грушею зеленою дівица сидбфла, 
Она плачешь, возрмдаешђ, кђ землћ припае 
даешЬ, 
МишкалинныимЬ плашочкомЬ слезы ушираешЬ, 
На милова во свёшлицу часшенько взираешЬ 
Еще знашь шо у милова дома не здорово, 
Чшо закрышы у милова косяшешы окны, 
Занаввшены окошки черною шафшою. 
Не сшало ужЬ примъшы на косядешомЬ окн$, 
Хрусшальнаго спакана СЬ алыми цвъшочки, 
Серебрена вороночка СЬ коришневой водкой; 
ИЗЬ шово ли вороночка мы с милымЬ пивали, 
Пили, пили прохлажались, и СЬ нині ціловались, 
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27 
No. x 

Говорила а другу милому, 

Говоривши я слезно плакала, 

Не женись шы милЬ сердешной друть, 

АхЬ ши милой мой сердешной другЬ, 

Ахђ шы женисься воспокаешся, 

Ты возмешЬ себ% молоду жену, 

Молоду жену красну дёвицу, 

СвоимЬ дъшушкамЬ лиху мачиху. 
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No. 15. 


As шы Волга, Волга машушка, 
Широко Волга разливалася, 

По лугаиь, лугамђ зеленмимђ, 

llo цвђшочкамђ по лазоревымЬ. 
Что до шравушкЬ муравушкЬ, 
Что подђ яблонью подЪ кудрявою, 
Чшо подЬ грушею подЬ зеленою, 
МолодецЬ дЪфвку журилЬ бранилЬ, 
ЖурилЬ, бранилЬ, все добру ۰ 
АХЬ шы дъвка, дъвка красная, 

Не ходи дъвка молода за мужЬ, 
Ты спроси дъвка ошца, машери, 
Ошца машери, роду, племени, 
Накопи дівка ума, разума, 

У на, разума, приданова. 
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21 
| Ко. 16. 


Аљ шы душечка краснал дВвица, 
Гы о чемБ о чемЬ вечорђ плакала, 
БЬ зеленомЬ саду гуляючи, 
Сладкое вишинье ломаючи. 
АхЬ! шы душечка доброй молодещЬ, 
У далая швоя головушка, | 
Ты қуда мой аругЪ снаражаешьсл, 
Во кошорую дальную сшорону ? 
Во кошорую незнакомую? 
Во Казань городЬ man sb Асшрахань? 
Или вЬ НовЬ городЪ или Петербург» 
“Или во матушку каменну Москву! 
Ты возми возьми меня сЬ собой, 
Назови шы меня родной сесшрой, 
Или душечкой молодой женой, 
АхЬ шы душечка красная дёвица, 
Не разумная дочь ошецкая, 
И я радЬ бы me6a СЬ собою взяшь, 
Про меня шамЬ люди відають, . 
Да что нъшЬ у меня родной сесшры, 
НъшЬ ни душечки молодой жены, 
Лишь одна шолько родная машушка, 
Да и ша въшь уже сшаръшинка, 
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33 
Мо 17. 


Eno внизЬ шо бънло по шашушкЬ Качншенк 
i ръка, 
Супротивђ шо было усшьица Самары ръки, 
Чшо плывешь mymb выплываешЬ легкая ` 
лодочка, 
Aen лодочка выплываешь брашды калоненка, 
Хорошо больно легкая лодочка изукрашена, 
СеребромЬ, злашомЬ легкая лодочка изнасъчена, 
Посередь сшоитЪ легкой лодочки знамя Царское, 
Ymo во лодочк% сидишЬ младЬ посланникь 
Паревь, 
КарамышезЬ Князь СеменЬ сударь Консшан- 
шиновичь, 
Во правой pyxž ogb — ГосударевЬ указЬ, 
Во лъвой рук% онЬ держишЬ саблю восшрую. 
IIpucmaemb ob xo крушому красну бережку, 
Ко сыпучему ко крупному желшу песку, 
Козаки веђ собираюшся во единой круть, 
Сшановишся младђ посланничекђ посреди круга, 
Ymo ummaemb umb посланникЬ Г дсударевь 
| указЬ; 
Қозаки вс8 для указа шапки посняли, 
МладЬ посланничекЬ неснимаешЬ шляпы черныл. 
Козаки тупі BCB удалыя взволновалися, 
И за его гордосшь, изЬ сшану его выгнали. 
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35 
No. 18. 


A чшожЬ шы голубчикЬ не веселЬ сидишђ, 
Не веселЬ сидищЬ и не радосшені, 

У жђ какђ мнћ голубчику веселому бышь, | 
Веселому бышь и радосшному, 

ВечорЬ у меня голубка была, 

Голубка была, со мной сидћла, 

Со мной сид$ла, пшено клевала, 

По утру голубка убиша лежишЬ, 
Ублша лежипЬ, заспрӛлениая, 
Застрђленал, потерлинаа ; 

ПоперялЪ голубку боярской слуга, 
Боярской слуга, cb боярска двора, 

СЬ боярска двора убилђ изђ ружља. 

Axb! umoxb mer молодчикђ не веселЬ сидиш, 
Пе веселђ сидиш и не радосшенЪ? 

У жЪ какЬ мнЬ молодчику веселому бышь, 
Весслому бытпь и радоспінояу, | 

ВечорЬ у меня дЪвица была, 

Двара была, со мной сидћла, 

Со мной сидӛла, медь, пиво пила, 

Мель, пиво пила, річь говорила, 

Ръчь говорпла и руку дала, 

И руку дала ишшишь за меня; 

А нын% дӛвиду замужЬ ошдаюшЬ, 

ЗамужЬ ошдаюшЬ, просвашътваюшр. 


96 


АхЬ не шо мнв шошно, что замужђ даопђ, 
Что замужЬ даюшЬ, просвашываюшЪ و‎ 

Axb mo mo sub momuo, umo близко живешЬ ， 
Чшо близко живешь, чшо дворђ обо дворђ, 
Что дворђ обо дворђ, заборђ обђ заборђ, 
ЗаборЬ o6b sa6opb, калишка на дворђ; 

По двору идешђ, чшо лебедь плывешь, 
Чшо лебедь плывешь, мое сердце рвешЪ. 
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No. 19. 


Kas у нашева у широкова двора, 
Собирались красны дфвушки Bb кружок, 
Он% думали какой игрой играшь, 

Съмка вЬ жмурки, съмЬ Eb веревочку начнемћ, 
Одна дівка прослезилася вЬ кругу, 

Вы играйше красны д%вушки одні, 

А mH младой игра на умЬ нейдешЬ, 

МилЬ сердешной другЬ Бр умі моемђ живешђ, 
Живучи Bb умћ сердечушко крушишћ. 
Ничево бы я на свӛш% не взяла, 

Только чшобЪ ему равно была мила; 

Это больше всево сшоишЪ для меня. 

Кабы знала кабы 252228 мой свЪшЬ, 

Что захвачено сердечушко щвое , 

Не глядълабЪ я на прелесши швои : 

Глаз прелесныхЬ уб%гала бы швоихЬ, 

Axb надежда обольсшила шы меня, 
Обольсшила да ужЬ поздо знашь дала. 

Знаю башюшка прельщаешЬ кто шебя, 
РазлучаешЬ насЬ сударушка СЬ шобой. 
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Мо. 20. 


Aa шы поле мое поле чисшое, 

Ты раздолье мое широкое, 

АХЬ шы всемЬ поле изукрашено, 

И ши шравушкой и муравошкои ; 

Ты пв®шочками василечками; 

Ты одн%мЬ поле объшещено. 

Посреди шебя поля чисшова, 

Ветросталђ шушђ wacmb paxmmosb kycmb; 
Чшо на кусш%к®, на ракишовомь, 

КакЬ сидишЬ шушЬ младЬ сизой ОрелЬ, 
Во когшяхЬ держишЪ черна ворона, 

И онЬ шочишЪ кровь на сыру землю. 
КакЬ подь куспикомЬ, подь ракиповымЬ, 
Чшо лежишђ убишђ добром молодець, 
Что не ласточки, не касашочки, 
Kpyrb шепла гнізда увиваюшся, 

Три лебедушки сокрушаошса, 
Увиваешся шушЬ родная машушка; 
Она плачешђ, какЬ рЪка льешся, 

А родна сесшра, какЬ ручей шечешЬ, 
Молода жена, чшо роса падешЪ; 
ВзойдешЬ солнце, росу высушишЬ. 
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41 
Мо. 21. 


Bas по машушкћ по Волг%, 

По широкому раздолью, 2 | 
Размграласл погода, 2 
Погодушка верховая, з 

Верховая волновая, 2 

Ничево xb волнахђ не видно, З 
Одна лодочка чернъешЬ, 2. 
Никово вЬ лодкъ не видно, 2 
Только парусы бълъюшЬ, 8. 

На гребдахЬ шляпы чернъюшЬ, з 
Кушаки на нихЬ алъютЬ. 2 

На кормћ сидишђ хозлинђ, 3 
Camb хоздинђ во нарадћ, 2 

Во коришневояЬ кафшан%, 2 

Bb пирюсеневояЬ камзол%, 2 

ВЬ аломь шелковояЬ плашочк%, 2 
Bb черномь бархапномЬ каршуз%; 2 
На каршуз% козыречикЬ, | 
Самђ ошецкоми онђ смночикђ. 8 
У шЬ какђ взговоришђ хозлинђ. 2 
И мы гранемше реблша, 2 
Ввизђ по машушк% по Волгь, з 
' Ко Аленину подворью, 2 

Ко Изановой здоровью. 

Аленушка зыходила, 2 
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Свою дочку виводила, 2 

Taxa р%чи говорила: 2 

Не прогнъвайся пожалуй, 3 

Bb чемЬ ходила, sb шомЬ и вышла, 2 
ВЪ одной шоненкой рубашкћ, 2 





И xb кумашной шЪлогрЪйкв. 
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Мо. 22。 


Kas на матушк% на Нев® рёк%, 
На ВасильевскомЬ славномЬ оспров%, 
КакЬ на присшани корабельния, 
Молодой машросЬ корабли снасшилЪ و‎ 
О двенашцаши тонкихђ mapycaxb, 
Touxuxb, білыихЬ, полошняныихЬ. 
Что изђ высока нова шерема, 

ИзЬ ксгяшешова окошичка, 

ИзЬ хрусшальныя изЬ оконечки, 
Усмотръла шушЬ красна дъвица, 
Красна дъвица дочь отсџкая, | 

У смошръвши вышла на берегЬ, 

На Неву р%ъку воды черпаши, 
ПочерпнувЬ ведры поставила: 
Что посшавивши слово молвила, 
АхЬ шы душичка молодой mampoch, 
Ты за чемЬ рано корабли снасшишь, 
О двенашцаши шонкихЪ парусахЬ, 
ТонкихЬ, б%лыпхЪ полошнлныихЬ; 
КакЬ ошвъшЬ zepzumb доброй молодецЬ, 
Доброй молодець, молодой машросЬ: 
АхЬ шы той еси красна д%вица, 
Красна дфвица дочь ошеркал, 

Не своей волей корабли снашу, 


По указу ли госулареву, 
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По приказу Адмиральскому. 

Подняла ведры красна дфвица, 

Поднявши сама ко двору пошла. 

Изђ подЪ камня, изЬ подЬ б5лова, 

ИЗЬ подь куспичка, ракишова, 

Не огонь ropumb, не смола кицишЬ, 

Чио кипишЪ сердце молодецкое, 

He по бапюшк , не по машушкЬ, 

Не mo 6pamg$, не родной сеспр%, 

Но по душичк% красной дъвушк%. 

Перепала ли ему въсшочка, 

Красна дъвица немошна лежишЬ, 

Посл% вӛсшочки скоро грамошка, 

Красна дБвида пересшавилась, 

Я пойду шеперь на конюшей дворЬ, 

Я возму коня, чшо не лучшева, 

Что не лучшева, самодобова; 

Я поӛду ли ко Божьей церкви, 

Привяжу коня кЬ колоколенк%, 

Camb ударюсь обЬ сьру землю, 

Распупися шы машь сыра земля, 

И разкройся шы гробова доска, 

Развернися шы золоша парча, 

Пробудися шы красна дЪвица, | 
Ты просшись со мной cb добрымЬ молодцомь, 
СЪ добрымЬ молоддомЬ сЬ другомь мплыпмь, 


СЪ швонмЬ върнымЬ полюбовникомЬ, 
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No. 23. 


Та дуброва моя дубровушка, 

Ты дуброва моя зеленая, 

Ты кЬ чему рано зашум%ла, 
Приклонила шы свои вЪшви; 
ИзЬ шебя ли изЬ дубровушки, 
Мълки пшашечки вонЬ вылепали, 
Одна пташечка осшавалася, 
Горемышная кокушичка. 

Ч шо кокуешЬ она день и ночь, 
Ни на малой часЬ ей умолку ніш, 
Жалобу шворишЬ кокушичка, 

На залешнова яснова сокола, 
Разорилђ онђ ее шепло гнӛздо, 
РазогналЬ ее малыхЬ дъшушекЬ, 
МалыхЬ дъшушекЬ кокуняшушекЬ, 
{Ymo во шерем8 сидишЬ дБвица, 
Чио во смсокомЬ сидишЬ красная, 
ПодЬ косящешымЬ подђ окошечкомђ; 
Она плачешь какь рӛка льепся, 
Возрыдаеліь, чшо ключи кипяшЬ, 
Жалобу шворишЬ красна дЪвица, 
На за®зжева доброва молодца, 

Чщо сманилЬ онъ красну дввицу, 
Чшо ошЪ башюшки и ошЬ машушки, 
И завезЬ oxb красну дъвицу, 
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На чужую дальну сторону, 
На чулу дальну незнакомую; 
“mo загезши хочешь кинуши, 
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No. 24. 


As на чпожЬ было да кЬ чемужЬ было 
по горамЬ ходишь, по крушымЬ ходишь, 
АХЬ на чшожЬ было, да кЬ чемужЬ было 
| соловья ловишь, 4 
У соловушки у младенкова, | 
одна пЪсенка, а 
У меня младой, у меня младой, 
одинђ сшарой мужЬ, 3 
Да и шошЪ со мной, да и шошђ со мной, 
He Bb любви живешь, 2 
Не бълись мое, не бЪлись мое, 
| лицо бЂлое, 8 
Не румяншеся, не румяншеся, 
| шоки алыя. 2 
Не сурмишеся, не сурмишеса, 
брови черныя » 3 
Не носись мое, ме носись мое, 
плашье рвъшное, 2 
Ахђ на чтожђ било, да кђ чемужђ било, 
по горамђ ходить, по крушымЬ ходишь, 
Axb ma umoxb било, да кђ чемужЬ было, 
| соловья ловишь, 9 
У соловушки у младенкова, 
| одна п%сенка; 3 
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У меня иладой, у меня младой, 
один} милой друљ, 2 
Да и шошЬ co мной, да и шоп со мной, 
во любви живешђ, 2 
Ты білись мов, шы бЪлись мое, 
лицо Ofaoe, 2 
Вы румяншеся, вы румяншеся,, 
шоки алыя, 2 
Вы сурмишеся, вы сурмишеся, 
брови черния, 3 
Ты носись мов, Ты носись мое, 
плашье рвъшное. 3 
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No. 25. 


ІЛБЕС ивушка зеленая мол, 
Чшо же шы ивушка не зелена сщоишЬ, 9 
Иль шебя ивушку солнышко печешь, 32 
СолнышкомЬ печешЬ, часшымЬ дожжичкомЬ 
січешь, 2 
Подђ корешокђ кмочевал вода шечешЪ. 2 
"Бхали дворане изђ Нова города, 2 . 
Срубили ивушку подЪ самой корешокЪ ‚ 2 
Начали ивушку пошесываши. 2 





Зд%лали usb ивушки два весла, 2 

Два весла шрешью лодочку; 2 

С®ли они вЬ лодочку по®хали домой; 2 
Наши приъхали. здорово ли живушЬ, 3 
Взяли, подхвашили красну дъвицу СЬ собой. 2 
Стали они дъвицу спрашиваши: 2 

Дъвипа дъвица красавица моя, 3 

Что же шы дВвица не вессла сидишь, 3 
Али шы красная думаешь о чемЬ. $3 
Какђ же мнћ дбвиџћ веселой бышь, 2 
Какђ мић веселон бљипњ и радошнон , 2 

Чшо эшо у башюшки повыдумано, 2 

У родимон машушки повыгадано, 2 
Меньшую сестру напередђ замужЬ даюпЬ. 2 
Меныьшая сеспра ч%мЬ она лушче меня, 2 

Л утче ли меня аль Bb чемь вӛжливзе, 2 


4 | 
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Меньшая сестра ни шкать, ни прясшь, 2 
Ни шкашь, ни прясшь, шолько по воду ходишь, 2 
По воду ходишь, со горы ведры кашишь; 2 
_Сшаньше вы ведерочки полнымЬ полны, 2 
ЦолнымЬ полны со краямЬ равны. 
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Қаза круглолица красная дзвица 

При долинушкћ столла калину ломала, 3 

Я калинушку ломала Bb пучечки вязала, 3 

A sb пучечки вязала Bb дорожку бросала, 2 

Я вЬ дорожиньку бросала, друга возвращала, 3 

Ворошись моя надежа, ворошися сердце, з 

He ворошишься надежа хошя огллнися, 3 

Не оглянешься надежа, махни черной шляпой, 3 

Загадаю я загадку изволь ошгадаши, 3 

СЬ чево кудри завивались, Cb чево разви» 
вались; 3 

Со радосши кудри вьюшся, СЪ кручины ch 
кушся. 3 

Издалече изЬ украйны Здешђ младом школь- 

никђ, 2 

Онђ на ворономђ на конћ вђ бломђ балахонћ, з 

На школьничкв рубашечка шонка полошняна; 3 

Ему шила подарила купеческа дочка; 2 

Ево машушка журила не худу учила: 2 

АхЬ сынЬ пы мой сыночикЬ ясной соколочикЬ, 2 

Теб% полно сынЬ ходипи кЬ купеческой дочк%, 3 

Te65 полно сынЬь мобиши купеческу дочку. 2 

Beato meba поимаши, велю приковаши, 4 

Велю, велю приковати кЬ каменной палаш%. 3 

Не куй, не куй меня маши кЬ каменной палашћ, 2 


» 
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Прикуй, прикуй меня маши кЬ дӛвичей кро- 
ваши, 2 

Яу дӛвичей кроваши радђ годђ годоваши, 2 
И шолько годоваши хошь вЪкЬ вБковаши; а 
У дљвушекђ вечеринка всегда веселенька: 2 
ДУвки скачушЬ, дъвки пляшушЬ, дЪвки весе- 

| ляшся, 2 
А я со горя, кручины дъвку поџълую, 2 
о великія печали прижму ко сердечку. 
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No. 27. 
An! какђ шошно мнв шошненько | 
Нинвшней годочикђ, 
А еше moso momgže 
Emomb мн% деңїочикЪ : 
Не пила бы я ни bara, 
На мила гладћла, 
Не спалабђ л, не дремала, 
Совђшђ совъшала, 
СовӛліЬ, совышЬ совышала 5 
Со милымЬ дружечкомђ. 
Поживемђ моя надежа 
ВЬ любви хорошенько , 
ВЬ любви, ЕЬ любви хорошенько, - 
Хоть единђ годочикр ; 
Hamb покажешса годочикЬ 
„За един Ь деніочикр. 
И я радЬ бы сђ тобом жити, 
Лихи на насђ люди, 
Лихи, лихи на насђ люди, 
Ближнїе сос%ди; 
Безпресшанно ma macb cmompamb , 
А все примӛчаюшь, 
И башюшкв и машушк® 
На насЬ намучаюшЬ , 
Будто. я млада младенька 
Всшавала раненько , 
По утру рано всшавала , 
Друга провожала , 
На крылечушк% сшояла, 
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Плашочкомђ махала, 
А плашочкомЬ шо махала, 
Чтобђ Милђ ворошился, 
Ворошись мод надежа, 
Ворошися сердце و‎ 
Не воротишься надежа, 
Хота оглянисл: 
Слышно, слышно моя радость , 
Хочешь шы жениться, 
КакЬ поВвдешь шы вбичаться , 
Забзжай прощаться, 
Ты возьми шоску кручину 
СЪ меня молоденьки , 
Sanremu шоску кручину 
Добру кошо вђ гриву, 
Ты размычь мою кручину, 
По чисшому полю; 
Обрашись моя кручина 
Травой муравою, 
Травой, травой муравою , 
Алыми џвЪшами ; | 
Axb! какђ sch цвЬшы аленьки, 
_ ОдинЪ поал%е; 
Одинђ одинђ Ho arte, 
Алинькой yebmounkb: 
Хотя BCE друзья мні милы, 
ОдинЬ помил%е, | 
Одинђ, одинђ помилће 
Милинькой дружечикЬ. 
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No. 38. 


у душечки у красной у д%вицы. 


Не дожжичкомЬ 6510e лицо смочило , 
Смочило бло личико слезами; 

Tyxa, плача по милинькомЬ дружечкћ, 
По ласковомЬ привфшлизомЬ словечкћ. 
КакЬ далече, далече Bb чисшомђ пол$, 
Сшояла zb полв бБлая берїоза. 

ПодЬ шою ли подЬ бълой подЬ берїозой, 

Не голубь со голубушкою воркуешЬ, 

Не сизинькой co бЪлою воркуешЬ ; 
Дбвица сђ молодцомђ рбчђ говорила: 
Ты душечка удалой доброй молодещр 
Кула шы моя радость снаряжаешься, 
Во кошорую xb дальную сшоронушку ; 
Во Казань городь или Bb Астрахань, 
Иль во славной городђ СанкшпешербургЬ , 
Иль во машушку каменну Москву. 
Как возговоришЬ доброй молодецЪ , 

Что сказана мн молодцу служба царская; 
Показана широкая дорожинька 

Хо славному ко городу кђ Смоленску. 
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Мо. 29. 


Дорогал шы моя машушка, 

Моя прежняя полюбовница, 

Не сиди мой свӛшЬ долго вечеромђ, 
Ты не жги свЕчи воску яраго, 

Ты не жди меня до бала свьша: 

А пришолЪ кЪ шеб® просшишися, 

„За любовь швою поклонишися; 

Ты позволь позволь мнв женишися; 
Я ходишь буду чаше прежнева, 

Я любишь сшану больше старова. 
Залилась д5вка торючимЬ слезамь, 

Во слезахь ему слово молвила, 

Чшо не гръшь солнцу жарче лтнева, 
Не любить другу больше прежнсва; 
Ты женись, женись доброй молодець, 
Ты женись, женись мой сердечной Apyrb: 
ОбЂ одномђ прошу друга милова, | 
Ты не будь моимЬ поносишелемЬ, 
Моей чесши повредишелемђ, 

Ахђ прости просши доброй молодець; 
Ахђ прости прости душа мод. 
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No. 30. 


Вылетала голубина на далину 
Выроняла сизо перье на долину, 3 
Тяжко быши сизу перью Ha AOAHHB, 3 
Скушно жиши сирошинђ во чужбинћ, 2 
ЛешалЪ голубь по долинћ самђ воркуешЬ, 3 
Онђ сизу своо голубушку шукаешђ. 2 
Доброй молодецЬ по улиџв гуллаешђ, з 
ОнЪ душу красну дъвицу пробужаешђ: 2 
ОхЬ шы спишь ли моя радосшь иль не слы- 
шишь? 23 
Ничево шы со мной радость не промолвишь; 3 
У жђ л радабм cb шобою говорила, 2 
ЛежишЬ нсмилЬ на моей на правой ручк®, 2 
Ошвернися моя радость ошф нелюба, з 
Убьюли я моя радость супосташа, 2 
Хошя убьешь моя радость camb неуйдешь, 2 
Нпкакой себь корысши пе получишь, 3 
ЛищЬ получишь моя радость шы напасши, 8 
ОшЬ кошория напасти, намђ пропасти. 
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No. 31. : 


Ты дъшинушка, сиротинушка š 
Безпрїюшная швол головушка, 
Ђезђ ompga mer взросђ и безЬ машери, 
На чужой дальней сшоронушк%, 
НъшЬ ни батюшки, ни машушки, 
Ни брашца, ни родной сесшры, 
Ни душечки молодой жены. 
Вдоль по улицъ мой другь гуллешь, 
Ево грусть шоска разнимаешь, 
Темна ноченька присшигаспь, 
Ночевашь никшо не пускаешЬ, 
Bc разбойникомЬ называюшЬ, 
Bc окошечки закрывающЬ , 

Bc ворошечки, зашворяюшЬ , 
Већ ко вдовушкв посылаюшЪ. 
Ти пусти пусти молода вдова, 
Mus не годь у шебя тодовапи , 
Ни неділюшку MHB cmoamu, 
Одну ноченьку ночеваши, 
въшно плашье обсушиши, 

На швое жишье посмошрьши. 
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Не спала пол младещенька не дремала , 

Я не думала младешенька ни гадала, 

Со правой руки ясиова сокола упускала. 
Подымался младЬ ясенЬ соколЬ выше лісу, 
Выше лъсу, выше зеленой дубровы ; 
Опускался младЬ ясенЬ соколЬ на сине море, 
ОНЪ садился младЬ ясенЬ соколЬ на корабликЪ; 
По кораблику госшиной сынЪ гуляешЬ, 

Bb звончашы онЬ гуселички играешь, 

ОнЬ душу красну дъвицу ушъшаепћ. 

Ты не плачь, не плачь душа красна дъвица, 
Наживай себв мила друга инова; 

Буде лушче меня найдешь, позабудешь, 
Буде хуже меня найдешь, воспоиянешь, 
ВспомянувЬ меня, душа моя, заплачешь. 
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Tor воспой, воспой младЪ жавороночикЬ, 
Сидючи весной на прошалинк%. 
„Доброй молодецЬ сидишЬ вђ шемнић, 
“ПишепЬ грамошку кЪ ошцу, кЬ машери: 
‚ОнЬ просишђ mogo жавороночка : | 
(0 шы младЬ жавороночикђ, 
Ha мою ли, ахь, дальну ‘сторону, 
Ти сте писмо кр отцу, Kb машерв; 
Bo письм® пишешЪ доброй молодецЬ: | 
Государь шы мой родн.й башюшка, 
Государмна родна матушка, 
Выкупайше вы добра молодца , 
Добра молодца, своего сына, 
Своего сына, вамђ родимова. 
Какђ ошеџђ и машњ ошказалиса : 
И весь родь. плъмя ошрекалися, 
Какђ у насђ вђ роду воровђ не было, 
ВоровЬ н? было ни ра: бойниковЬ. 
Ты воспой, в спой младь жавороночикь, 
Сидючи весной на проталинк% , 
Доброй молоҳець сидишь sb шемнипв, 
Пишешь грамошку кЬ красной дъвицв, 
Bb другой разь просишь жавороночка, 
ЧшобЪ ошнесЬ письмо Kb к,.асной 2521115 و‎ 
Во писмъ пишешЬ доброй һолодецЬ : 
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Ты душаль моя красна д%вица; 
Моя прежняя полюбовница ! 
Выручай шы добра молодца, 
Свозо нрежнева полюбовника. 
КакЪ возговоришђ красна дізида: 
АхЬ! вы нянюшки мои мамушки, 
Мои с%нныя арны двушки, 
Вы берише золошы ключи, 
Ошмыкайше кованы ларцьг, 
Берите казны сколько надобно, 
Выкупайше добра молодца, 

Moso прежнева полюбовника. 
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Аз деревня ошЬ дереғни не подалеку сшоишЪ, 
Промежу шоя деревни бысшра ръченька течешђ, 
"mro во тон ли во деревнћ два Иванушка живушђ, 
Два Ивана, два Ивана, два Ивановича. 
КакЬ повадился Иванушка ко дЪвушк$ ходишь, 
Онђ по улиџћ uaenb, радосшь пісенки поешь, 
КЬ широку двору подходишЬ самЬ высвисшы- 
ваешЬ, 
За колечушко 6epemb выговариваеш; 
Домаль любушка моя, чшобы всшрёшила меня, 
Чшо бы всшръшила меня, удалова молодца. · 
Ево любушка всшр%чала, за бълы руки примала, 
За біль руки примала, чшо во горницу ввела, 
За дубовЬ сшолЪ посад: ла, чаемЬ кофіемЪ поила, 
ЧаемЬ кофіемЬ поила, и ксн; екты сшановила. 


Со малиной пирогЬ сшавишЬ, рюмку водки на- 
диваешђ, 
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Коли любишь друтЬ меня, выпей радосшь для 

ЗЕ мена. 

И х пью радосшь не пью, во бЪльг руки приму, 
Го білы руки причу, ко устамЬ поднесу. 

Скажи любушка моя, сЬ копхЬ порЬ любишь 

| меня: 

М я С шой поры люблю, какЬ гуляла я с 

тобою, 

акъ гуляла я cb тобой во зеленоыЬ во саду, 

Сладки яблочки рвала, я примътила шебя, 

4| яблочко закусила, шебя радость полюбила. 

Стали любушка моя, не покинешь ли меня? 
A, шипушку сиротину на чужой сшорон%, 
Lb чужих людахЬ живучи, горе мыкаючиь 
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No. 2. 


Ax зо саду саду, люблю садовую, 
Люблю, люблю садовую, грушу зеленую, 
Грушу зеленую, дъвку веселую. 

НадЬрікой дівка стоишђ, сама. себћ 108001111 و‎ 
Али я бесчасшна, дЪвка безшаланна, 
Зговорила меня машь, за кресшьянина omaamı, 
Нейду, нейду машушка, нейду государыпнл, 
Нейду государыня за мужЬ за крестьянипа. 
Креспњанинђ невђжа, много пашни пашстђ, 
Много пашни пашешЬ, много засфваешЪ: 
Борозды глубок!я, полосы широкія, 
Ссрпы шо шупые, жнецы шо худые. 
АхЬ во саду саду, люблю садовую, 
Люблю, люблю садовую, грушу зеленую, 
Грушу, грушу зеленую, дЪвку веселую, 
Надь рвкой дӛвка сшоипЬ, сама себ% говориг:?, 
Али я бесчасшна, дъвка безшаланна, 
Зговорила меня mamb, за боярина ошдать. 
Нейду, нейду машушка, нейду государыня, 
Нейду государыня за мужЬ за боярина, 
Болринђ охошникђ, много собакЬ держийЪ: 
Собаки борзыя, холопе босые. 

Axb во саду саду, люблю садовую, 

Люблю, люблю садовую, грушу зеленую, 


Грушу, грушу зеленую, дЪвку веселую, 


y 


{э 


Нодђ рђкои дЂвка стоишђ, сама себ% говоришЪ, 
А ли я безсчасшна, дъвка безшалання, 

З оворила меня мать, за подьячева ошдашь; 
Иду, иду машушка, иду государьня, 

Иду государыня, за мужЬ за подьячева, 

'АхЬ подьячей шо писащь, ая денежки дишашь, 
Пусшь худое говоряшЪ, амы будемЬ обирашъ. 
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No. 3. 


Я по сз%шлиц% хожу млада хожу و‎ 
Сквозь окошечко на милова гляжу. 2: 
Мой милой друтЬ и хорошЬ и притожђ, 2 
Душа мол чернобровЬ черноглазђ. 2. 
Я не знаю я кр чему друга примънишь, 3 
Примзню я кЪ соколу КЂ соколу; 2 
Соколђ птица лешуча лешуча, 2 
ОнЪ за л®сы залешишЬ залешишЬ, 2 
Моево друга заманишЬ заманишЬ, 2 
Моево друга не будешЪ не будеш. а 

го * * Ж 
1 по сввтлицћ хожу млада хожу, 3 
Сквозь окошечко на милова гляжу, 3 , 
Мой милой Apyrb и хорошь и притожь , 3 
Душа радосшь чернобровр : черноглазЬ. 2 
Не знаю я кр чему друга приябнишь ; 3 
Примзню я кЬ сахару кЬ сахару, 3 
Caxapb 0 сладкое, сладкое, 2 
Бояра ша зыкупяшЬ, выкупяшЬ, 3 
Возмушђ ево изрубяшЬ изрубашђ X X 
По блюдичкамЬ раскладушь раскладушЬ, 3 
ЧаенЬ, кофїемЬ налмошђ и нальюшЬ. 3 

ж. ж 


Я по савшлиџћ хожу млада хожу, 2 


Сквозь окошичко на милова глажу. 3 
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Мой милой друтЪ и хорошЪ и притохЬ, з 


Душа мол чернобровђ, черноглазђ, 2 
Не знаю я Kb чему друга примфнишь; 2 
Примфно a eso кЬ золошу персшъню. 3 
Soromb перстень на рукв на рукЬ, 3 
Мой милой другЬ на умів на умі. з 

+ * © 
Я no св®шдиц% хожу млада хожу, 2 
Скгозь окошичко на милова глажу. 2 
Мой милой другЬ и хорошђ и пригожђ, з 
Душа мол чернобровђ, черноглазЬ. 2 
Не знао д xb чему друга примђнит; 2 
Примъню я кђ жемчугу кђ жемчугу, 2 
Жемчутђ шоварЬ вӛсоғой вӛсовой, 3 
Мой милой Apyrb часовой, часовой. 
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В, л Е сочкЪ комарочковЬ много уродилось, 
Я вссьма красна дЪвица шому удивилась, 3 
Тому млада удивилась, чшо много родилось, 2 
Мнь нельзя красной дЪвициВ sb лЪсу погуляши, 3 
ВЬ лъсу, вЬ лъсу погуляши, цвъшповЬ сорываши. a 
زا‎ надобно сходишь до зелена луга, 3 
И шамЬ надобно увидъть любе: нова друга. 2 
Со вечера, cb полуночи приходилЬ молодчикр, 3 
ПраходилЬ ко ын молодчикђ, собой не вели- 
| чекђ. а 
‚ Чуть заснула cb полуночи, а ОНЬ меня кли- 
| yenb, 3 
Всшань дъвица, всшань красная, шы всшань 
пробудиса, 2 
На моемЪ первомЬ приход% со мной взвеселиса. 3 
Я пришолђ кђ шебђ gb первые, ошвори ин% 
| двери, 2 
Нс ошворишь радосшь двери, ошкрой хошь 
| окошко. 2 
Я АЗвица вздрадовалась кЬ окошку бросалась, З 
Окошечко ошкрывала, молодца впускала, 2 
Чествовала, забавляла ра:ными пишьями, 3 
 Заказала , чшобђ не хвасталђ онь пред 
| друзьяии. 
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No. 5. 


Осердился HOH 6 apyrb на меня, 

ОНЪ сдлаешЬ своево добра коня, 2 
СоёзжаешЬ со широкаго двора, з 
Просши милая хорошая моя, 2 
Западала пушь дорожинька швоя, а 

Ко швоимЬ радость широкииЬ ворошамђ. 2 
Всшосковалась, взгоревалась молода, 2 
Я чаяла друга вовсе не видашь 3 

Axb! sonb милинькой при ясныхЬ при очахр, а 
При очахЬ милой не кажешся. з 
Могуль я шакую радость получить, 2 
Сердечнова друга’ вЬ госши залучишь, 2 
Залуча дружка поподчивати, 3 

При шомЬ другу выговаривати: з 
АХЬ! шві душечка удалой молодецр, 3 
Ты за чемь долго не женишья, 2 
“ХолоошЬ долго изволочишься. 2 
Сударушка гуляшь хочешся, 8 

‚А женишњса инв не хочешся. з 

Мы по%демЬ на иной городЬ гуляшь, 3 | 

И ны сшанемЬ шаковыхЬ людей искашь, 4 
Ч то бы сдВлали по прежнену любовь, 3 
Ч шо бы д%вица любила молодца, з 
ЧдобЬ любила она жаловала, 
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Мо. 6. 


П, сћничкамђ ходила я гулала, 
Иванушку будила кликала: 3 

Поди Ваня ночевать ко мні; 2 

У меня вить дома нђтђ никого, 2 

Мой батюшка вЬ Ярославлі городі, a 
Моя матушка у шешушки ЕР госшяхЬ, з 
А сестриць Bb посиделочкахь сидяшь, “а 
Мои брашцы в®шь малсшеньки, 2 
Малешеньки и глупешиньки он5, 2 
Только лягушЬ спашь не проснушся, 4 
Хошь проснушся не дознаюшся, 3 
Дознаолса не умботшђ какђ сказашь. 4 
На дворћ уже смеркаетшса, 2 

Солнца за л%сЬ закашаешся, 2 
Иванушка снаряжаешся, 2 

СкидываешЬ Ваня сишцовои халат , З 
Надьваешь абрикозовой сершукЬ, 3 

А на шейку алой моднинькой плашокЬ; 5 
На головку черну шлапу со перомЪ. 3. 
Иванушка онђ на ноженку легокђ, 2 
ЧерезЬ высокой заборЬ перескочилЪ; э 
На заборћ онђ полу ошорвалђ, 2 

За заборомђ пух ву шлапу забилђ, a 
А пришедши разхвасшался: 2. 

БылЬ я, был} я у сударушки своей, 2 
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СпалЬ a, cua,b на пернић пуховой, з 
И я спаль на шонкихь білыхЬь npocmsinaxb. 
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No. 7. 


бина иладешинка по борочку, 

Брала брала ягодку земляничку, 9 
Наколола ноженьку на пресочку; 2 
Болишь, болипЬ ножинька да не больно, а 
ЛюбишЪ меня милой другь да не ложно. 2 
Не ложно душа моя не нарошно, 2 
Пойду xb свьшу башюшки да спрошуся, 3 
У родимой машушки доложуся, з | 
Пусти пусши бащюшка погуляти, з 
Пусши пусши машушка ягодЬ рваши. з 
Брала брала ягодку да уснула, з 

Не слыхала милова, какЬ пр!ВхалЬ, 2 
IIpisxaxb мой милой другЬ на лошадк%, 9 
Bb лазоревой душечка епамечк%. а 

Хоть машешЬ op плъшочкой не осшегнешЬ. 3 
Вставай моя милая, пробужайся, з 
По%демЬ душа моя на квартиру, з 

У меня кварширушка веселая, з 

У меня хозяюшка молодая, 3 

ИграюшЪ два хлопчика ма гудочкахђ, а 

А я доброй иолодецЬ на скрыпиц%, 2 

Ты будешь душа моа шанцоваши ‚ а 

А а доброй молодець припіващи. 
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| No. 8. 


| B, лузяхЬ я ходила вЬ зеленыхЬ горе мыкала, 
| а яй яй яй яй яй, вЬ зсленыхЬ горе мыкала, 
| Со трави цвБшы рвала все цвъшы низабудачки, 
а яй яй яй яй яй, всс цвЪшочки низабудачки, 
‚Я cb дввшовЬ вЪнокЬ вила совивши слово 
| молвила, аяй яй яй яй яй, со вивши слово 
| MOABHAA , 
Не забудь меня милой другЬ, не забудь шы 
| душа моя, аяй яйяй яй яй, пе забудь 
шы душа моя, 

Axb шы вспомни жизнь моя, да чшо я шебя 
люблю, а яйяй яйлй ай, да umo шебя 

люблю, 

Дачшо вЬ мысляхЬ моихЬ вкооенился навсегда, 
а ай яй яй яй яй, вкоренился навгегда, 

Я куда не оглянуся, вездв зришся МнВ шЪчь 
швоя, а яй лй яй яй яй, B234b 3pumca MHB 
пънь швоя, 

И мнћ мнишся что я не своя, сердце мое все, 
шебв ошдано, аяй ай яй яй яй, сердџе 

| мос все шеов ошдано 
ЗаплашижЬ жесшокой мой, за мою любовь KD 
шебв, аяйяй яй яй ди, за мою любовь 


Kb шебћ, 


6 
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Заплаши шы не золошомЬ, заплаши не сере- 
бромђ, a яй яй яй яй яй, заплаши He 
серебромЬ, 

Не алмазомЬ не ахоншомђ, не бурмишскимђ 
жемчугомь, а яй яй яй яи яй, не бур- 
митскимђ жемчугомђ, 

Заплати же шы ш%мЬ однимЬ, шы скажи, чшо 
я люблю шебя, аяй яй яй яй яй, шы скажи 


чшо я шебя люблю. 
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No. o. 
As утушка луговая люли люли луговая, 
Молодушка молодая...... молодая, 
Гы гд$ спала, ночевала . . . . . ночевала, 
Ночевала я во лужечкв ..... во лужечкі, 
Подь ракишовымЬ подь кусшочкомђ ..... ПОДЬ 
кусшочкомЬ, 


КакЬ шли прошли веселые..... веселые, 
Два молодца удалые ..... удалые, 
Они ср®зали попрушочку..... по прушочку, 
Они здБлали по гудочку..... по гудочку, 
Ай вы гудки негудише ..... негудише, 
Moso башюшку не будише ..... небудише, 
Мой батюшка спиг сЬ похм%лья ..... спишь 
СЬ похм%лья, 


Моя матушка за р8кою ..... за р$кою, 


Bapumb пиво молодое..... молодое, 
Что куришђ випо зеленое ..... зеленде, 
Мопшђ заша молодова ..... молодова, 
Свово госта дорогова ..... дорогова, 


+ 


ж ж R 


.. 


` 


T 


-se 


ia 


- 










ође teste Ota Y АЛ 
TT РР ы 
ЦЭР... E а a SS Fa om CS 
LEAN AA re е 



















PA A A A AA A A а 
Dl -—— " o Al Y ИИ 
Lom l2 Xl Г-127п-1-12” Р л C 
A c. E Жу =~__~ __- бо“ LR ЕЕ Эгч 


All ги 75 ва ол 2006 Вотое зе ле моё се JOR 























AG Пи سل‎ P — — 

Mer pl RS E PA AA A A t ml dmn e E 

A a ES 
PRA AA ii он 









` 


85 
Мо. 10. 


iia Hoa дочь пе ходи гулять вЬ полночь, 
Не ходи гулашь sb полночь не прокладьгай 
CALAOBD, 3 
Не прокладывай слъдовЬ мимо моево двора, 2 
КакЬ у моева двора приукатана ropa, 2. 
Приукатана, углажена, водою улиша, 4 
И водою улиша чебошами убиша, з 
И я скокь на ледок>, подломился каблучокЪ, з 
Подломился каблучокр, я упала на бочокђ, з 
Я упала на бочокЬ , поглажу млада лежу, 2 
огляжу млала лежу, я на правомђ на боку, 
У жЬ я глядь погляшь меня не кому поднять, 


Dp 


o 


С» гостинова двора идешђ купчикЬ молод й, 


2 


ta. 


Идешђ купчикЪ молодой не женатшой холостой, 
1 не знала какђ назвать, поучилзся солгать, 


> 


Поучилася какЬ солгать 'я Павлушею назвашь, 2 
Павлушинька душинка сердце радость подыми, 2 
АхЬ я радо душа подняшь со сшоропы люди 
глядяшЬ, з 
Со стороны люди глядяшЬ поимашь СЬ шобой 
| xomamb, 3 
ПоведушЬ шебя рядами меня лавочками, 2 
Тебя сшанушЬ бишь батожьемЬ меня палоч- 
ками, 3 

Меня палочками передЪ лавочками. 2 
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Хо. ті. 


fı Bo IO бертога сшояла, ВО полћ кудрявая 
сшояла, ЛІОЙ ЛИ АЇО ли спояла, 

Не кому беріозу заломаши, не кому кудряву 
заломаши, ліой ли ліо ли залсмаши, 3 


“ТИН = 


AU 


Axb пойду погуляю, мМ0й .. ... .. погуляю, 2 
Бълую бсріозу заломаю, ліой.... .. заломаю, 2 


-WHI 


= 

<= Срӛжу сЬ беріозы три прушочка, ліой .... .. 
d три пруточка, 2 
ABA alto пгри гудочка Aloit ...... при гудочка, 2 
^ Чешвершую балалайку, лісй...... балалайку. 3 — 
2 Пойду на новые насіни, лїой .. .. .. Ha CBHH, 2 
1 Стану xb балалаичку играши, aioli .. ».. 
۱ играти, 2 
2 Стану я сшарова будити, мой ...... булиши, 3 


Встань шь мой сшарой проснися, ліой .. .. .. 
проснися, 2 


* ۷ ۷ 


Борода сбдая пробудися, ліой...... пробудися, а 
Bomb me65 помои умойся,ліой ...... умойся, 2 
Вотђ шебћ рогожка ушриса, моћ ...... утриса, 2 
Bomb шебь лопата помолися, ліой .. .. .. по- 
молися, з 

Bomb me6s барань расчешися, ліой .. .. .. 
| расчешиса, 3 
ВошЬ ше6% лапошпки обуйся, ліой ...... обуйся, 2 
Вош шеб% шубіонка оденься, ліой...... оденьса. 2- 


> w w w w - ww 
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Во полз беріоза сшояла, во поА% кулрявая 
| спояла, ліой .. .. .. спіояла, З 
Не кому беріозу заломаши, не кому кудраву 
заломаши, ліой .. .. .. заломати, З 

ЯхЬ пойду погуляю, ліой .. .. .. погуллю, 2 
Бълую беріогу залсмаю, лїой ...... заломаю, 2 
СЪ рьжу cb берїосы шри прушочка, Aicit .. .. .. 
шри прушочка, 2 

Здълаю три г0дочка, лїсй...... шри гудочка, 2 
Чешвертую балалайку, лісй...... 6: лолейку, 2 
Пойду на ноғые на сіни, лісой .. .. .. насЪни, 2 
Стану zb балаланчку пграши, лісй .. .. .. 
играши , 2 

Стану ямилова будити, ліой...... будиши, з 
Вешань шы мой мйлой проснися, лїой .. .. .. 
проснися, 2 

Ты душа мол пробулися, л1сй...... пробудися, 2 
Bomb me65 годица умойсл, ліой ...... умойся, 3 
Bomb полошенцо ушрися, мой .. .. .. 
ушрися, 2 

ВошЪ шебв иксна помслися, мой .. .. .. 
_ помолиса, 2 
Bomb гребешокь расчешися, лїой ...... 
расчешиса, 2 

Bcmb тебе башна обуйся, мой ...... 
обуйся , 2 

Bomb шеб5 кафтанчикђ одбнься, МОН... 
ОДЂНБ2 4. | 
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Мо. 12. 


C ood мой соловеюшка, 
Соловей мой башюшка, 
Полеши_ мой  соловеюшка, 
На мою дальну сторонушку, 
Ты скажи мой соловеюшка, 
Кому воля кому нъшЬ воли гулять, 
КраснымЬ дъвушкамЪ своя воля гуляшь, 
А малодушкамЬ мужья не веляшЬ, 
Гуллпь. іолюшка y башюшки, 
У родимыя у машушки, 
У молодки шри заботушки, 
УхЬ какЬ первая забошушка, 
Чужа дальная сшоронушка , 
А другая ша заботушка , 
Myxb  удалая  головушка, 
А. какђ шрешья ша забошушка, 
Лиха матушка свекровушка, 
Не пушасшЬ младу по воду одпу. 
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Мо. 13. 
Уж какЬ по мосту мосточку,› 


Мо калинову моспшочку, 

Шли души красны дівиць, 
As $ названыя сесприцы, 

ВЬ рукахЬ несли фонаречикЬ, 
Bb фонаречкв уголіочикь, 
У ронили уголечикЬ, 

Сквозь калиновой мосшочикр ; 
ВъшерочикЬ повбваешЬ, 
Уголечикђ pasaysaemb. 
Topumb, ropumb xaamib мосшочикЬ, 
Topumb, ropumb, 851700261۳1 ; 
У сшарова сердце носшЬ, 
Hoemb noemb занываешЪ , 
По душі красной дівиці, 
По названой по сестриџћ. 

"Ть душа красна 25211104 و‎ 
Выйди, выйди на крылечко, 
Взвесели мое сердечко! 

И я радабЬ кЪ шеб% вышла, 
Да у башюшки сосЪди, 

А у машушки есшь госши, 

У мила браша подЪячи, 

У меня младой подружки. 
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Ко. 14. 


Мыз моркотно уолоденькв ни гав міспа не 
найду, ахЬ люли ахЬ люли ни тд8 міста не найду, 
Omb Вды меня отбило бражка Bb горлышко 
нейдешЪ, ахЬ .. .. -. бражка вЬ горлишко нейде, 
Посидӛлки, короводы опосшылили мн® вс , 
ахЬ .... .. опосшылили мнв BCB , 

Все мерещишся дшинка наяву мні и BO CHB, 
-axb .. .. » наяву MHB M BO CHB, 

Какђ шеленокЪ за коровой шакЬ и я за нимЬ 
Gpeay, axb .. .. .. шакЪ я за нимЬ бреду, 
КакЪ пасшухЬ оставшу овцу вездъ парня яишу, 
| axb .. .. .. вездъ парня A HUY,» 
Когда всшрешишся со мною всзбудоражишЬ все 
нушро, ахЬ...... всзбудоражиш все нутро, 
Мимо пройдетЪ дане взглямешЬ какь чорозомЬ 
подеріошЪ, ахЬ...... какЪ морозом подерїотЬ, 
Вдоль спины перепояшешЬ хворостиной иль ` 
кнутом, ахЪ.. .. .. хворостшиной иль кнутомђ, 
To mub 3a честь и не больно хошь малиной не 
корми, ахЪ .. .. .. хошь малиной не корми, 
Саду прясть ань пряжа ръвешца, донцо ЪздишЬ 
подо мной, ахр...... донцо ЪздитЬ подо мной, 
Вершено изЬ рукЬ валишса мочки 8Ь клочки 


изорву, ахЬ .. .. .. мочки ВЬ клочки изорву, 
Вземши ведры за водою кЬ парню вЬ избу я 
бреду, ахЬ ...... КЬ парню ·вЬ избу я бреду, 


КакЬ не выгонишЬ ошЪ шуда умереть хошь рада 
сЬ нимЬ, ахЬ .. .. -- умерешь хошь рада сЬ нимЬ, 


94 
Нущка кЪ лляду онЬ мн®% скажешЪ надо%ла ужЪ 


пі мні, ахб .. .. .. надовла ужЬ шы миф, 
Какь проклята лихорадка привезалася  om- 
стань, ахЬ .. .... привязалася ошсшань, 


Tymb шо свъшу я не взвижу рада вЬ пешлю либБ 
наножђ, ахђ.. .. .. рада вђ петлмо либђ наножђ, 


Носђ повђвшу, лобђ наморшу и пошупясь по- 


| плешусь, ахЬ...... ипошупясь поплешусь, 
А куды сама не знаю какЬ безумная бреду, 
axb .. .. .. какђ безумнал бреду, 


Я вечорь Bb расплохђ у машки стянула нови- 
ны, ахЬ .... .. стянула HOBHHH, 


y родимова у башюшки я подр%зала мошну, 
| ахЬ ...... я подрЪзала мошну, 


Шелковђ разныхЬ и бумагЬ накуплю яна шоргу, 
ахЬ .. .. .. накуплю я на торгу, 


Накрою рубахЬ ширинокЬ и посвойски настрочу, 
axb .. .. .. и посвойски настрочу, 

Подойду ближе кЬ дъшин% какЪ пойдешЬсушить 
osunb, ах .. :... какЬ пойдепёБ сушить овинь, 


Поклонюсь ему пониже поднесу свои дары, 
ахЬ .. .. .. поднесу свои дары, 

 КакЪ не будешь сму любо и дары будушћ не вЬ 
чесшь, ахЬ .... .. и дары будушљђ невЬ честь, 

‚ ЧоршЪ возъми родно дерсвню загорись она, 
огнемђ, axb .. .. .. загорись она огнемЬ, 

Y £b тогда инь будешЬ шошно и ряхнуся я ума, 
axb .. .. .. и рехпуса я ума, 


И тогда же своп руки наложу.л на себя, 
ахЬ .... .. налоху я на себя, 
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Неки марьюшки незнамыя дЂвушки, 

И я свашу говорила а посл8 сво любила, 2 
Любимая душа анюш ушка хороша, з 

ВсемЬ сердцемЬ возлюбляю все-народно обЪя- 
ВАЛО, 3 
Слышу радость вЪрная говоряшЪ все про меня, 3 
ТоворяшЬ все про меня все напрасныа слова, 2 
1 со шой шоски кручины не знаю гд% дЪшися, 3 
Не знаю гд® дъшися, СЬ любовью расшашися, 2 
Hacmanemb весна красна пойду xb полі no- 
гуляю, 3 
Пойду вр полі погуляю своє горе разгуляю, 2 
Я сорву сЬ шравы HBEIIOED, COBBIO милому в%- 
| нокђ, 3 
Я бълой рукой совью, алой леншой обовью, 2 
Я косерцу по прижму, я надежею назову, 2 
Надежинька шы моя вврноль любишЬ шы меня, 2 
Когдабы я не любила и гуляшьбы не ходила, 3 
И гулять бы не ходила цвфшовЬ алыхЬ не 
| рвала, 2 
ЦаъшовЬ алыхЬ не рвала и з$нка бы не вила. 
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K, пошли наши подружки, Bb ABcb по ягоды 

гуляшь, вею вею вею вью Bb лЪсЪ по ягоды 

гуляшь, 

По черную черничку, по красну земляничку, 

в. в. в. в. по красну земляничку. 

Они ягодЪ не набрали, подружиньку пошеряли, 

۱ в. в. в. в. подружиньку пошеряли, 
Любимую подружку, Кашеринушку, 

в. в. в. в. Кашеринушку, 

Не вЬ Mey: ли заблудилась, не вЬ шрав% ли 

заплблась, в. в. в. в. не вр шравъли 

| заплЗВлась, 

Кабы вЬ д%с% заблудилась, шо бы л%сы при» 

клонились, в. в, B. B. шо бы л%сы 

приклонились , 

Иль вђ шравђ би заплбласљ, вел шрава бы по» 

валилась, в. в. в. в. вся шравабы повилась, 

Пойду. по шропинки, найду я шри елинки, 

в. В. в. в. найду шри елинки, 

А подЬ елью шо кравашь, на кравашћ шо перина, 

в. в. в. в. на кроваши шо перина, 

На краваши шо перина, на перинё Кашерина, 

в. в. в. в. на перинь Катерина, 

На перин% Кашерина, передЪ ней сшоишЪ дёши- 

на, в. в. В. В. передь ней споишь дьшина, 
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ПередЪ ней сшоишЪ д®шина, онЬ просишЪ Ка- 
шерину, в. в. в. в. онЬ просишЪ Ka- 
шерину , 
Коли любишь шакЬ скажи, анелюбишь ошкажи, 
в. в. В. В. а не любишь ошкажи, 


Я любишь не люблю, ошказашь не хочу, 
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7 


В. сел®, сел® ПокровскомЬ, среди улицы 
| | болыпой, 2 
Разыгралась, расплясалась красна дфвица душа, 2 
Красна дъвушва душа, Авдошьюшка хороша, 2 
Разыгравшись говорила, вы подруженьки мон, 2 
Поиграемше со мной, поиграмемше шеперь, 2 
4 со радосши, СЬ веселья поиграшь СЬ вами 
хочу, 3 

ПрїъзжалЪ ко мнъ дъшинка, изЬ Санкшпишера 
| сюда, 2 

Онь меня красну дбвицу подговариваль сь собой, з 
СергбромЬ меня дарил, онђ и золота сулилђ, 2 
"Повзжайсо мной Дуняша, побзжайон говорил, 2 
Подарю шебя парчою и на шсю жемчугомЬ, 2 
Ты вђ деревић здЪсь кресшьянка, а шамЬ бу- 
| дешЪ госпожа, 2 
И.во всемђ етомђ уборђ будсшь "Hb двое xo- 
роша, 2 

Я сказала, чшо по%ду, да опочнилась опяпь, 2 
НъшЬ сударлкЬ пе поћду, говорила я ему, 2 
Я кресшьянкою родилась, шакЬ нс льзя бишь 
госпожей, 2 

Я вЬ дерезвнё жишь привыкла, а шамЬ булу 
привыкать, 2 


A совёшую шебё, имъшь равную себф, 2 
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Bb вашемЬ тородв ояычай, я слыхала ошо 
: || gcbxb, 2 

Вы вебхђ леобише словами, а на сердић никово, 2 
А у насЬ шо вишь вЬ деревн% прямая простоша, 2 
Вошђ чему я веселюся чему радуюсь шеперь, 2 
Чшо осшалась жишь вЬ деревнъ, а sb обманЪ 
не ошдалась 3 


е з >» 


u 


پچ ۱ 


ГА тран » 108. 





1 2 18 а, ин 
e : КА АН СЕР E зб a a a а 
НОК у уђу A 
وید‎ 4- mm ee у доо 
A! EGRO. CUCHALAB восадогил 


Y Me HATE 
. ۱ Ғғ.” | - Шинээ. 
| | сы 
© tee AAS ae ee سا‎ ыг ЕЕ Г ей 


MODERATO. 











101 
Мо. 18. 


У неняль во садочк у меняль BO прекрасномЬ, 
люшиньки люли люшиньки люли, 

Хорошо пшашки пли, хорошо восп%вали, 
| А. А. А. Ле. 

А яль молоденька охоча гуляши, A. A. A. A. 
Охоча гулаши, скакаши, пласаши, A, A. A. A. 
Скакаши, плясаши, zb seaeBb садђ ходиши, 
| A. A. A. А. 

За шЪль меня скачки, за ш%ль поплесушки, 
| | Л. А. Л. А. 

Меня батюшка билЬ, билЬ, меня родной мой 
| билЬ бил}, л. л. А. л. 

Не могкимђ, шяжолымЬ; что изђ веника 
| |. прушочкомЬ, A. A. A. A. 

А яль , молодвнька и яль зелененька, л. л. л. A. 
Я с тіхБли cb побоевЬ, я сЬ ш®хЪ ли шяжо- 
| лыхЬ, л. л. л. As 
Нед%лю лежала, другую всшавала, л. л. л. л. 
У меняль во садочкъ у’ меняль во прекрасном, 
| л. л. А. А. 
Хорошо пташки п%ли, хорошо восп%вали, 
A Л. А. А. 

А яль молоденька Охоча гуляши, л. л. л. л. 
Охоча гуляти, скакати. плясаши, A. A. Л. А. 
Скакаши, плясашм xb зеленђ садђ ходипп, 
A. A A. A. 





W 
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За ш%ль меня скачки, за шЪль поплесушки 
А. А. АЛ. А. 

Меня матушка била, меня родная била, 
| A. A. A. A. 

Немогкимђ шажолимђ шелковимђ поссочкомћ, 
A, A. A. A. 

Яль молоденька и яль зелененька, A. A. A. A. 
Я сЪ шЪхЬ ли сЬ побосьЬ я СЪ шъхЬ ли сша- 
| XOABIXb , A. A. A. A. 

Нелълю лежала, другую вставала, л. л. л. л. 
У меняль во садочкЬ у мсняль во прекрасном, 
| A. A. A. A. 

Хорошо пташки пбли хорошо воспвали, A. A. A.A. 
А яль молоденька охоча гуляти, A. A. A. А. 
Скакаши пл$саши во зеленЬ садЪ ходишн, л.л.лл. 
Зашёль меня скачки за ш$Зль поплссушки, лллл. 
Mena милинькой биль биль, л. л. л. А. 
Не шяжольмЬ ліогкимЬ дубовой дубинкоћ, 
f A. A. A. A. 

А яль молодспька и яль гелЪнснька, A. A. A. Л. 
A cb mšxb au cb побоевЬ уж cb mbxb au a 
сБ ліогкихЬ, л. л. л. А. 

Один день лежала на другой вставала, А.А. л. А. 
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Л сид%ла либо день лпбо два, з 

ПодЬ окошечкомЬ спрошочка одна, 2 
Посмошришка шы мой милой на меня, 3 
Такова ли шо я С молоду была, 2 

Я вовсемЬ сел красавицей слыла, 3 

А какб нониче худа стала и блбдна, з 
ЧерсЗ два я поля пфша шла, 2 

Через шри луга зеленые брӛла, 2 

Много видвла я пшашекЬ на кустахђ, 2 

СЬ кусша на кусшЪ псрелешываюшь , 2 
Пъловались мпловались всякой часЬ, 2 

У меня слезы кашилиея изЪ глазр, 2 
Легколь видвъшь что и шварь можешь любит», 3 
И всегда сЬ своимЬ любсзнымЬ вмӛсш% бышь. 3 
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о ягодка, на Поланкђ выросла, 
axb oxb oxb oxb > oxb oxb на поланкђ 
выросла, 

На полянк% выросла, подђ кустшочкомЬ вызр%ла, 
axb: oxb: 6. подЬ кусшочкомЬ вызрёла. 
Горожанка д%вушка, на посадъ выросла, 
эхЪ: охЬ: 6. н. в. 
На посадв выросла, "да Бр деревню выдана, 
эхЬ: охЬ: 6. д. в. 

Да Bb деревню выдана, не. -Bb покрышое село, 
эхЬ: охЪ: 6. н. с. 
Не вЬ покрышое село, не вЬ согласную семью, 
эхЬ: охЬ: 6. н. с. 

Мимо моево двора, шушЬ вЬ ОрехЬ 534a, 
axb: oxb: б. т. в. г. Ж. 
Г осударь мой башюшка, приъзжай госшишь ко 
muB, 2xb: oxb: 6 п. г. к. 
Привзжай госшишь ко мні, поспотри жишья, 
бышья, эхЬ: oxb: 6. п. ж. б. 
Посмотри житья бышья , моево богачесшва 

ЭХЬ: ох: 6. м. б. 

Что надсблась башюшка шолкучи да мелючи, 
E ·  эхЬ: oxb: 6. ш. д. м. 
Толкучи да мелючи, по водицу ходючи, 


эхЬ: охЬ: 6. п. х. 
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По водицу ходючи, бїло платье моючи, 

эхЬ: охЬ: 6. 6. Ti. м. 

Л свипушекЬ кличучи, и вы чухЪ чузхЬ єви- 

| нушки, эхЬ: охЪ: 6. изухђ гол. 

АхЬ шы зять мой зяшюшка, дорогой зять Aa- 

Сковой, эхЬ: охЬ: 6. д. з. л. 

У шебя мой зашюшга, ни уса, ни бороды, 

axb: охЬ: 6. н. н. 6. 

Ни уса, ни бороды, ни вЬ гумнћ кладушечки, 

ЭХЬ: oxb: 6. н. в. r. K. 

Пп xb гумпЪ кладушечки, ни вЬ спюлЪ краю- 
шечки, эхЬ: охЬ: 6. н. к. 

Ни sb сшолЪ краюшечки, HH BD мошић полу- 
шечки, эхЬ: охЬ: 6. m. ۰ 

Axb msi mecum мой башюшка! axb шы шесшь 

мой ласковой, 3Xb: OXb: 6. a. M. M. M. A. 

Что лівоя дочь умная, что швоя разумная, 

| »xb: oxb: 6. ч. ш. р. 

КакЬ поставила кросна, ужЬ девятая весна, 

| эх»: охЬ: 6. у. д. в. 

УжЬ девяшая весна, yxb десяшая зима, 

axb: oxb: 6. у. д. з. 

Что приножки подЬ лавкою, заросли муравкою, 

әхЬ: охЬ: 6. з. м. 
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Мо 21. 


ній я молодець, 
Bb uusb no Board по рвкћ, 2 
По нагорцой  сшоронь, 

чо жо Ж 
Bb su:b по Волтђ no pbx5, 
По нагорной  сшоронь, 2 
Bb Астрахані | город. 

ж ж ж 
Сшосковалось молодџу, 
Camb не знао oub чево, 
Знать чшо, знашь что мив по ней, 
По сударушћ своей. | 
И мнь п%кото послать, 
ЧшобЬ сударушку  позвашь, 
Коли сшарова пошлю, 
Cmapb не дойдет до нес. 

* * ж 
И мнв младова послать, 
Нс умбешЬ как) опоэвашь, 
Ежель рогпова пошлю, 
Засидишца у нес, 

ж k ва 
Если > ровнсва пошлю, 
Засидится y Hee,’ . 
Знать ymo, знать что соколу, 
Лешешь. будешь самому. 

+ + + 
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Поглажу я  молодецр, 
Bb доль по Волгъ по ръкъ, 3 
По наорной сшорон%. | 

— 9 
Выплывали mymb стружки, 
Sabbabauch паруски, 

Taub сидашђ одни гребцы, 
Все удалы молодџы. 

+ * 

Все удалы молодцы, 
Acmpaxanckie купцы, 
УжЬ не грянушЬ не гребушЬ, 
Они “ пЪсенки поюш}. 

\ коя ж 
Чшо .во шой ли cmopous , 
Красна дъвица душа, з 
У родилась хороша. 

. # * 
КакЬ omb шой ли сударушки, 
Himy һӛспи ни какой, 
Только пишеш мн она, 
Не былыя словеса. 

ж ج‎ x 
byamo я шо молодець, 
Не порядочно живу, 3 
Bo царевђ кабакЪ хожу. 

ж ж ж 
Во даревђ кабакЬ хожу, 
Зеленое вино. пью, 2 
БрасныхЬ дВвушекЬ люблю. 
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Мо. 22. ° 


Пау млада по Дунаю, 
погуляю. 2 

Зайду млада. во бес ду, 2 

во смиренну. 2 

Во 3 сидишђ сшарой, 2 
мой посшылой. 2 

Ha кол%няхХь держишь гусли, 2 | 
лубяные. 2 нэ 

На гусьлицахь mo сшруны,2 
иочальныя. 2 

Сшарой zb гусли заиграешЬ, ғ 
заиграешЬ. 2 

Мое сердце ноешь, ноешЬ, з 
занываешЬ. 3 

Скоры ноги подломились, 2 
подломились 2 

Руки б%лы опусшились, 2 
опусшились. 2 ۱ 

Очи ясны помушились, 2 
помушились. 3 | 

Пойду “ млада погуляю, 2 

по Дунаю. 2 

Зайду млада во бес%ду, 2 

во веселую. 2 

Bo бесьдь сидиш младой, 2 
мой любезной. 2 
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Ha коліняхЬ 
звончашые. 2 
На гуслицахЬ 
золошыя. 2 


держипь тусли, 3 


шо сшруны, 2 


Младой sb гусли  заиграешЬ, 2 


заиграет. 2 
Moe ce piue 


радо," радо, з 


взрадовалось. "3 


Скоры ноги 


расплясались , 2 


расплясались. 9 


Руки | біль 


размахались, 2 


размахались. 2 


Очи .ясны 
разглядьлись. 


разглядЪлись, 2 
2 
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Мо. 23. 


H. свивайся, не свивайся шрава СЬ повелицей š 
Не слешайся, не слетайся голубь со голубкой, 
Несвыкайся, не свыкайся молодерь сЬ дввицей, 
Хорошо было свыкаться, шяжко расшавашеся, 
Со похудин до вечеренђ голубчикђ aemaemb, 
ОНЬ лешаешЬ, oub лешаешЪ голубушки ишешЪ, 
Не наімедши онЬ голубки, у людей то спросит, 
TAB видали, глВ слыхали про мою голубку, 
А моя шо вБдь голубка очень знакомита, 
Очи ясны, брови. черны, личикомЬ бълънька, 
Пронималася голубка на синее море, 

Она мхами и болошы, черными грязями, 
Caaa, пала надЪ водою, плакала слезами, 
Уширала слезы горьки русыми косами. 
Звала меня, позывала боярынл ҰЬ госпи, 
Сулила мић, посулила конопель дві горсіпи. 
Бонопель двё горсши, пшеницы ‘пригоршни, 
КакЬ у шой ли боярыни кровашь шесовая , 

На кроваш$ перинушка лежишь пуховая, 
Заливалася голубка свойми слезами , 
Прощалася сЬ голубчикомЬ, умильно вздвіхала, 
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| | No. ۰ 


Виайдуль я нарбчиньку, посмопрю на бьтсптрую, 
Не угижуль я милова сердечнова дорогова, 2 
Мы сойдемся поклонимся посидимЬ повеселим- 
| | ся, 2 
.ПосидимЬ повеселияся мы домой пойдемЬ про- 
| | сшимся, 2 
 Прошан яхоншЬ дорогой не расшался бы 
| сЬ шобой, 2 
· Виноград шы мой зеленой безЬ ума шы меня 
завлалЬ, a 

Mas сказали промилова милой не живЬ не 
здоровђ, 2 

‚Милой не живЬ не здоровЬ будьшо безЬ въсши 
| пропалЬ, 2 
_ А севодни мой милой вдоль по улицЬ прошолЪ, 2 
| Вдоль по улица прошолђ громко звонко про- 
cBucmaxb, 2 

| Громко звонко просвисшалђ на окошко не 
| смотр%лЪ, 2 
‚ На окошк® есшь прим®шка винограду висишЪ 

| | в®шка, 2 
А по шой ли по примђшкћ ко милу друлку 
зайду, з 

Мой милинькой очень радЬ ворошечки ошво- 
paab, 2 


8 
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Воропечки ошворялЬ середп двора встиръчалЪ, 2 
Середи двора всшрӛчаль за бЪли pyra mpu- 
; maah, 2 
За бвльт руки примахЬ во горницу приводилЪ, 2 
Во горниџу приводилђ за дубовой сшолЬ ca- 

жаль, 2 
За дубовоћ столђ сажалђ чаемђ кофгемђ поилЪ, 2 
ЧаемЬ коф{емЬ поилЬ и канфсшы сшаповилЪ. 2 
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No.. 35. 


сна воротами черничка гуляла $ 
о ОЙ люли, люли, люли, черничка гуляла, 
Черничка гуляла, младая плясала, 
| ой А. А. л. л. младая илясала : 
А сказали черничк%, чшо попЬ Мапв%й ден, 
ой. А. А, А. А. что пошђ Машађи ЗдешЪ; 
Она таки скачешь, она шаки пляшешЬ, 
ой A. A. A. л. Она шаки пляшешЬ, 
А сказали черничкћ, что Игуменья Ђдешђ, 
Oif A. A. A. A. чшо Итуменья ВдешЬ, 
— взмешалась, молодая -взбросалась, 
| OR A. A. A. A. молодая взбросалась, 
Axb кудажЬ мн%8 дӛвашься, да кудажђ схоро- 
нишься, ойл. л. л. л. дакудажЬ схоронишься, 
Али 1511 ушопишься, али MHB удазишься, 
ой л. л. л. л. али мн® удавишься, 
He давися черничка, не шопись молодая, 
ой A. A. А. А. не шонись молодая, 
Иди вЬ свою келью, спасай свою душу, 
| ОИ А. А. А. А. сдасам свою душу. 
Черничка голубка залилася слезами, 
OK A. A. A. № залилась слезами, 
Бамилавку подЬ лавку, чериу рясу на градку, 
ой л. л. л. л. черну расу на грядку, 
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Загорись моя келья, свяшая обишель, 
ОЙ A. A. A. А. святая обишель, 


Спаси спаси боже святыя ворошы, 
ОЙ Л. А. л. л. свяшыя ророшы, 
За которыми гуляла, за которыми плясала, 
OH A. A. A. A. за которыми плясала. 
За кошорыми плясала, свой чинЬ забывала, 
ой л. л. л. л. свой чинЬ забывала, 
Слой чинЪ забывала, прежню волю вспоминала, 
Ой л. л. л. л. прежню волю вспоминцла, 
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Мо. 465. 


Собирялиеь краспы дЪвки за околипу гулять, 
Ymo6b, когда погопяшЬ сшадо, овецЬ cb поля 
| переняшь, 
Дожидались разыгрались, на зеленомЬ на лугу: 
Одна дъвушка румяна разплясалася вЬ кругу; 
ВсьхЬ собой была пригожей, й всбхЬ личикомЬ 
652511 و‎ 

С тановишнЪй ‚ милозидн И , выше scbxb и 
весели. 


Пастухђ стадо подгонлешђ, онђ rb poxoxb 
началЬ играшь. 


LOT. Kb сталу побьжали, чшобЬ овецЬ до- 
мой загнашь. 

Та, кошорая пллсала, идешЪ плачучи дсной, 
Обернясь она кЬ сшаду, пасшуха манишЪ домой, 
Пригорюнившись стояла дождалась его кЬсебі; 
Во слезахЬ ему сказала: вотЪ ужо будешЬ шеб$. 
Kaxb mo, друг мой, скажешь дома » ТАЯ ПО 
сшадо шы. гонялЬ, 

Ты злодій мою любимую овечку потерялЬ, 
Я которую кормила, и всю гиму берегла; 
ЗачемЬ шеба панимала, я сама бы сшерегла. 
Ты и вс®хЬ шакЬ расшеряешь, не шуши, мой 
| друтЬ со мной, 


Я сама стоихЬ овечекЬ погоню завшре сЬ шобой. 


Позабудешь при долин в пусшя сшадо долго 
спашљ, 


Часшо ходя межЬ кусшами mes стану 
нокликашь. 
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No. 27. 


Б, лузяхЬ во лузяхЪ... еще 30 лузяхЪ зелены- 
ихЬ лузяхЬ 


1 


Выросла выресла..вырасшала шрава шолковал, 2 
Расцвъли расцвъли ... разцвёли цв®шы лазоре- 
вые, 3 


СЪ той травы сЬ шой шравы... и я СЪ шой шравы. 
выкормлю коня, 2 


Выкормлю выкормлю ...ия выкормлю зыглаху 
ево, 3 

Поведу поведу ... поведу я коня кЬ башюшк, 2 
Батюшка башюшка... ахь шы башюшка родной 
мой, 2 

Ты прими шы прими... ты прими слово ласко- 
зое полюби слово привђтливое, 2 


Не ошдай нсошдай ....нс ошдай меня за сшарова 


за мужЬ, 2 
Сшарова ep ... ия сшарава на смершь не 
люблю, 2 


іній сЬ старыимЬ... я со старыимь гу- 
۱ ляшь нейду. 2 


Во лузяхЬ во лузяхЬ... еще во лузяхЬ зелені» 
ихђ лузахђ, 3 

Выросла выросла . . вырасшала травашолковая, 2 
Расцвіли расцвіли... расцвьли цвъшы лазоре- 
вые, 3 


СЪ шой шравы сЬ шой правы... ия ср шой шравы 
выкормлю коня, 2 


Выяорилю выкорилю... и я выкормлю зыглажу 
: ево, 5 
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Поведу поведу... поведу л конл xb баплошкћ, 2 
Батюшка башюшка... ахЬ шы батюшка родной 
мой, 2 

Ты прими шы прими... шы прими слово ласка- 
вое полюби слово привъшливое, 3 

Не ошдай не ошдай... нн ошдай меня за младова 
за мужђ, 3 

Младова младова... п я младова на смершь не 
| люблю, з 

Cb младьимьЬ сЬ младьшир... и я ср младьшмьЬ 
гулапь нейду. 2 

Во лузяхЬ вс лузяхЬ... еше во лузяхЬ зелень» 
ихЬ лузяхЬ, 2 

Выросла выросла. . выростала трава шолковая, я 
Расџвъли расцвъли... расцвфли цвішы лазоре- 
. вые, 2 

СЪ шой шравы cb шой шраяы. .. и ясЬ шой шравы 
| викарллю каня, 2 
Выкормлю выкорилю... и я выкормлю выглажу 
| ево, 3 

Поведу поведу... поведу a коня к} башюшк%, 2 
Башюшка башюшка... ахЬ шы батюшка родной 
мой, 2 

Ты прини шы прими... шы прими слово ласко- 
вое полюби слово привъшливое, 2 

Ты ошдай шы ошдай... шы ошдай менл за ров- 
ношку замужђ, з 

Ровню я ровню я... удЬ я ровню душой люблю, з 
СЪ ровняй я сЬ ровнай я... ужЬ я С ровняй гу- 
лять пойду, Я 
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Мо. 38. 
As по улиц® молодерЬ идешЬ , вдоль по широкой 
удалинькой, ай жги ай жги говори, вр доль по 
| широкой удалинькой. 
Как на молодий смурђ кафтанђ, ополсачка шел- 
ковая, ай ж. ай ж. г. опоясачка шелковая. 
Ополсачка шелковая ‘рукавички бараповыя, 
ай ж. ай ж. г. рукавички барановыя. 
Рукавички бараповыя на немЬ шапочка бархгш- 
ная, ай ж. ай ж. г. на немЬ шапочка бархашная. 
На немЬ шапочка бархатная, а околышекЬ чер- 
нова соболя, ай ж. ай ж. г. а околышекЬ чернова 
соболя. 
ПодЬ полою умолодца дуда, онђ дудћ приго- 
вариваешЬ, ай ж. ай ж. г. онђ дуд% 
приговариваеш. 
Пора молодцу женидбу давашь, пора MOAOAN Y 
обабиться, ай ж. ай х. г. и пора ему обабиться. 
Стару бабу за себя ему взяшь, сшару бабу на 
печи вЬ углу держашь, ай ж. ай ж. г. стару бабу 
на печи вЬ углу держашь. 
Стару бабу на печи вЬ углу держашь, кисе- 
ліомЬ еіо прикарыливаши, ай ж. ай ж. г. кисе- 
л1омЬ ео прикармливаши. 
Kuceriomb eio прикармлизаши, и сышою при“ 
паеваши, aH x. añ x. r. исышою припаеваши. 
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А хЪ! дъвица, дъвица ноя, ахЬ! шы девица крас« 
Ная, ай ж. ай ж. г. ахЬ! ты дфвица красная. 
Какђ со вечера дъвтца , со полуночи малодушка, 
ай ж. ай х. г. со полуночи малолушка. 

Со палуночи малодушка, ко білу свішу хозя- 
юшка, ай ж. ай ж. г. кобӛлу свЬшу хоздюш ка» 
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124 
Ко. 26. 


П ан краснова солнышка стояла сосїонушка 
ОЙ ліой ліо ли лой ліо ли спояла сосіонушка, 
Поль ШОЙ ПОДЬ сосіонушкай стояла кравашушка 
ой .............. сшояла крағашушка, 
Краватка кравашушка кравашка тпФ%совая 
ой.............. кравашка ш%соная, 
На шой на кравашушки перина пуховая 
Ой.............. перина пуховая, 
Перйиа пухова изголовья высокая 

| Ой.............. ЗгаЛОвья высокая, 

·_ Изголовђа высокая од%яла соболиная 
ой.........,.... Од®лда соболиная, 
ПодЪ ш%мЪ одъяличкомЪ лежишЬ душа дЪвица 


ой.............. лежишђ душа дђвнџа, 
Лежиптр душа дівица плачипіР что рЪкальгошца 
ой .............. плачишЬ чпо рӛка лыотпца, 
ПлачишЬ чшо рӛка лыошда сліозы чшо волны 
бьыоюшца ой ............ CNio3HI ЧШО волны 
бмопіца, 

Пришель доброй молодецЬ онЬ сшалЪ уговари- 
Вашь ой... ....... .. .. ОНЂ сталђ уговаривать, 


Не плачь не плачь дъвица не плачь душа красная 
ой.............. Не плачь душа красная, 
ПойдіомЬ пойдіомЬ дівица во поле во чисшое 
OH ses se se eee oo eo ВО ПОЛЕ ВО ЧИСШОС. 
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СарвтонЬ сарвїокЬ дВвица кавылушку шравушку 
ой.............. кКавылушку шравушку, 
Сшели сшели д%вица посшелюшку мягкую 
ЮЙ ی‎ ha cis пасшълюшку мяхкаю, 
Лажись лажись дъвица ошЪ солнца ошЪ краснова 
ой.............. ОШЬсолнца отЪ красноОва, 
А ях доброй молодецЪ ошЪ л%су ошЪ шемнова 
ой... „......... ОшШЬ л%су ошЪ шемнова, 
Omb añcy ошЪ шемнова ошЪ зв%ря ошЪ люшова 
ОЁ............... ОШЬ зввра ошЬ люшова. 
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No. Зо. 


В..орь я у милова при милосши была 
Поушру всшавала пасшыла сшала, 2 

Ой билЪ меня мужЪ, колошилЪ мена мужђ, а 
Oub биль рублтомЬ да и скалочкою, 9 
НазывалЬ меня сердешной дру!Ь каханачкаю, & 
Ай душка женушка каханачка мол, 2 
За чшо про шшо долга сердишся, 3 
JKusomowb xb сердцу не обернишся, 2 
He mary я на шебя наглӛдішися, 3 
ЧернихЬ чебошовЬ накупишися, 2 

Что  субошанька шо чебошаньки, 3 
Черезђ mpa деңька ҹеревиченьки, 2 

Ой wpb жюрки да Ha ярмонки, 2 
Кавали сша кавали чиревички мои, 2 

Ой клали скобки . серебреныя, 3 
Подбивали твоздочкамЬ позолочеными, 2 
Ой милинькой миловиднинькой, 2 

Ни сиди возл меня ни гляди шы на меня, 4 
Не глади шы на меня не хочу любишь шебя. а 


Фо 2 


Страт. 197. 
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No. Зі. 


О; на гор% тор% на высокой на крушой, 
Ой ляли ой ладо на высокой на крушой, 
На высокой на крутой сшоялЪ зеленой дубокь, 

ой .. .. .. сшоялЬ зеленой дубокЬ , 

ољ подђ швмђ ли подђ дубкомЬ сшоипіб дівка 
СЪ молодцомь, ой...... сшоишЬ дев. cb молод. 
Cmonmb дъвка СЬ молодцомЬ сама рӛчь го- 
sopmmib, oit .. .. .. сама рЪчь говоришЪ, 
Ymo xb пол% за шрава чшо за алы% цв%шы, 
ой .. .. .. чшо за алые пвӛшы, 
Кабы епи ли цвӛшы у меня вЬ саду цв%ли, 
ой .. . .. y меня вЬ саду цвЪъли, 
ОхЬ чшойша за милой чшо за ласковой шакой, | 
ой .. .. .. чшо за ласковой шакой, 
Ко мн% писем онЬ не пишешЪ, челобишьица не 
шлешЬ, ой .. .. .. челобишьица не шлешЬ, 
Челобитьица не шлешЪ и поклоно8Ь не даешЪ, 
ой .. .. .. и поклоновЬ не даешЬ, 
Ой каков вЬ печи жарЬ таково мя% друга жаль, 
ой .. .. .. шаково мні друга жаль, 
Какова вђ полу доска mo по милоемЬ шоска, 
ой .. .. .. шо по милосмр щоска» 
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No. 52. | ; 


В. саду ли, во город% дъвица гуляла, 
Невеличка, круглоличка, румяное личько, 
„За ней ходишЬ, за ней бродишЬ удалой мо- 
лодчикђ; 
За нен носишђ, за ней носишЬ дороги подарки, 
Доропе шв подарки, кумачь да кишайки, 
Кулачу яне хочу ‚ кишайки не нада, 
Принеси мол надћжа алаго гризешу, 
На дв% юбки, на дв шубки, на двъ ш%ълогреи, 
Перешей моя надъжа вЬ Немецкое плашье: 
Спасибо шеб% молодчикЬ, снарядилЬ дъвиџу, 
Я пойду же младзшинька во шоргЬ шорговаши, 
Чшо во шоргЬ ли шорговаши, нарынокь гу- 
ляши, 
Я куплю млада младенька пахуч я мяшы, 
Посажу я зшу mamy подлВ своей хашы, 
He monga бълЬ кудревашой пахучїя ияшы, 
Я недля шебя садила не для поливала, 
Для кого я поливала, шово обнимала. 
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No. 33. 


A жилЬ я молодецЬ во своей деревић, 
Во своей деревни, не видалЬ веселья, 
Заросла моя деревня долами горами, 

И долами и горами крушымЬ берегами, 
По задворью сударушка водицу носила, 
Коромысло кипарисно, всдерцы дубовы, 


Ведсрки дубовы, обручья кедровы, 


Коромысель гнешся, свіжа вода льешся, 

Дъшинушка б®лЪ кудрявЬ изЬокошка cuompumb, 

ИЗЬ окошка смошришЬ, ничево не молвишЬ, 

Тяжко воэдыхаешЬ, слезно возрыдаешЪ. 

Как бы шы моя сударка не едакЬ ходила, 

Не едакЪ ходила, другихђ не любила, 

Многихђ не мобила, мена не сушила, 

Ахђ по лугу лугу, да по зеленому, 

ХодилЬ гулалЪ молодецЬ не радошенЬ не веселЪ, 

Не радошенЬ, не веселЬ, сударушки не нашель, 

Сударушки не нашељ, самђ заплакалђ да 
__ пошелђ, 

ПовӛсилЬ толовушку на праву сшоронушку, 

ПошупилЬ ясны очи во машь во сыру землю, 

У видъла машушка, усмошр%ла, родиая, 

У смошр%ла родная cb высокова шерсма, 

СЪ высокова шерема, изЪ косящаша окна , 

Дата мог, дишашко, дишя мос милое, 


> 
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Ч шо ходишь не весело, гуляешь не радошно, 

‚ Сударыня машушка, не шы меня изсушила, 
He шы меня изсушила, не шы сокрушила, 

Изсушила машушка чужая сшоронушка, 
Чужая сшоронушка, за рЪкой слободушка, 
Bb слободушкБ дворикЬ, во дворик$ вдовушко, 
Во дворикћ вдовушка, у вдовушки дБвушка, 
У вловушки дъвушка, зовушЬ ее Аннушка, 
Она меня изсушила, она сокрушила. 
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No. 34. 


Ауы ви кумушки голубушні подружки, 

‚ Вы которому святителю молились, 

Вы xomopsimb чудошворцамЬ обЪщались , 
{mo y Bach мужья молодые, : 

У меня ли у младеньки сшаричита, 
Не пускаешь сшаричиша на игрища, 

Я ошЪ сшараго уходомЬ уходила, 

ПодЬ полою цвЪшно плашье уносила, 
За вереюшкою одВвалась, - 

И я позже вс®хЬ вЬ бес®ду приходила, 
Я на кончикв младешинька садилась, 

Ил прежде всёхЬ cb бесӛды шоропилась. 
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(ща 
Мо 35. 
EE Bana й, варуй, варуйко, 
| нх ини e 
== Проложилђ Сила дорожку, 
Мимо валу землянова, 
Мимо саду зеленова, 
Архерейскова большова, 
Во Чудинскую слободку, 
— Ко Чурилову подворью. 
"+ Ко Варварину здоровью: 
А варвара залежала, 
= Плашомђ голову связала. 
Прівзжали, навӛшали, 
Трой сани СЬ козырями, 
Привозили, приносили, 
Трои дороги подарки, 
АхЬ какЪ перзые подарки, 
ШесшьдесяшЪ аршинЬ кишайки; 
А другіє шо подарки, 
ПяшъдесяшЬ аршинЬ грбзету, 
Голубова дорогова; 
АхЬ какЬ шрешьишо подарки, 
Золотой водки два шшофа. 
Ты всшавай душа Варвара, 
Оправляйся мое серце. 
Ко второму часу ночи 
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Не звбзда сђ неба упала, 
В%сшь Варварі перепала, 
Заваруюшки не сшало. 

На бою Силу убили, 

Со раскашу засшр%лили, 
Молошцово платье сняли, 
Тушђ Варварушка всшавала, 
ПяшьдесяшЬ рублевђ хвашала, 
Сил% платье выкупала. 

Я ш% Сила говорила, 

Не водись Сила cb ребятам, 
Со двужильными со браты; 
Не шеперешніе воры, 

По ночамђ часто ходили, 
Они окна выбивали, 
КрасньхЬ дівокЬ доставали, 
Досшавали, цъловали. | 
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No. 36. 


Kars кума шо кЬ кум% вЬ ръшеш% приплыла, 

А я шакЬ и ухомЬ не веду, ‘я и глазами 
не гляжу, 

Еше uewb mo мић кумушку пошчиваши , 

Да какЬ есть про куму воробей во саду, 

Воробей во саду, дан шошђ безђ заду; 

Разложу л воробья на двенашцашь блюдЬ و‎ 

Душку, головку sb пирог загну, 

Я зашейную часшь напередЪ пошлю, 

Самово воробья жаркимЬ наряху. 

Еще кушайко кума, нс засаливай уса, 

Не верши кума вЬ рукахЪ, не поси кума домой. 
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Мо. 57. 


В. раздайшесъ, разсшупишесь добръе люди, 
шо на всь ли на чстьтре на сшоронки, 
ОХЬ вм дайтше молоденьки поплясаши, 
Шоколь башюшка сударь за мужђ не выдаль, 
За шово Au 3a дъшину за нсвЪжу; 

На кабакђ идсшђ невђжа скачешЬ пляшешЬ, 
СЪ кабака идешб невЬжа всЪхХЬ morkaemD: 
КЪ широку двору подходишЪ кричишЬ вопишЬ, 
За колечушко берешь восклиџае и : 

Еше дома ли жена молодая? . 

Ошпирала бі широкіс ворошы, 

Я скорешенько СЉ постемошки вставала, 
A покрӛиче ворошы запирала, 

Посмђлве со невђжси говорила: 

Ты ночуй ночуй, невъжа за ворошамЬ, 

'Тебв мягкая перина шо пороша, 

А высоко изголовье подворотна , 

Да какь шепло одӛяло шемна ночка, 
Шишой браной положокь часпы  звЪзды. 
Каково шебљ невђжа за горошамЬ, | 
Таково шо мив младенкв за тобою, 

За шзосю ли дурацкой головою. 
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141 
Ко. ۱ 58. 


| As по мосту, мосту,' по калинову мосту, 
Axb mexb myníb двшипка удалой молодець, 
Голубой на memb кавшан?, фалды машушся, 
А трЪъзешовой камзольчикр раздуваешся, 
Мишкалиная рубашечка `бБлъешся, 
На шейк® то плашокр, будпо аленькой цвъшокр, 
Во карман% шо другой Талїянской голубой, 
ВЪ правой рук% тросшочка камышевал, 
Во тросшочк% лЪншочка пукешовая. . 
ОнЬ тросшочкой подпираешся , | 
Camb пуксшовой л®ншой похваляешся, 
To mo auma, mo шо л®нша, шо шо дЪншочка 
P dn 
АхЬ emy 111 лъншочку сударыня дала, 
Что судармна дала и пожаловала» 
Когда выду на крыльцо, вижу лапушку: вр лицо. 
ПередЬ молодцомЬ дзвица призаду мавшись 
стоптиђ و‎ 
Призадумавшись cmonmb, сама рёчь говоришЪ, 
Полюби шкољну, манерну, коли я шћ не мила. 
АхЬ шы меня голубушка высушила, | 
Что шы выняла румянецЬ изЬ бвлова лица, 
ИзЬ бЪлова лица, у дородна молодца, 
АХЬ школьная, мансрная, сударушка мол. 
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КакЬ увид%ла ево родна машушка Bb окно, 
zb moso an uzb orua изђ косашетова, 
Ахь сын), мой санЬ, чадо милое мое, 
Тебв полно смиђ дуришь, за охошою ходишь, 
За охотою ходишь, черныхЬ соболей ловить, 
ЧерныхЬ соболей ловишь, красныхЬ дъвушекЬ 
| дарить. 
АхЬ машь моя mamb, шебв меня не уняшь, 
"Тебђ мена не уняшь за охошою ходишь, 


Черных) соболей ловишь, красныхЬ дъвушекЬ 
даришњ. 
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В. Донскихђ во л%сахЬ, 
Cmoumb брашка на ueckaxb, 
Молода брага пьяна, 

И разымчива была, 

Веселая толова, | 

Не ходи мимо ‘сада, 

Миль дорожку не шори, 
Худой славы не клади, 
Миль дорожку нрошарилЬ, 
Худу славу проложилЬ, 
Отцу матери безчесшье, 
Роду племени nosopb, 

Mus головушка долой, 

Мнв не льзя идшишь домой, 
Сказать машери родной, 
Скажу шакь скажу caxb, 
Скажу едак и вошь шакЬ, 
Скажу zb садик была, 
Скажу яблочки рвала, 

Ha 68206 блюдо клала, 

На серебреной подносЬ, 

4 на лӛсенку всшупила, 

Да одумалася, 

Воручуся я на задЬ, 

Другу выговорю, 
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ВЬ глаза звыругаю, 
Ты послушайка не годной, 
Погадай не годли, 

Я за чшо шебя люблю, 
За чшо жаловашь хочу, 

Я за шо me6a любила, 
Чшо на ножиньку легокь, 
На одну ногу сапогь, 

На другую ша чулокь. 


» +» +» 





.. 


Спрете: 175. 


ДО рт Ру eee 
As i L ia 
AA Lebe i L i RR GE 

ана н нь н 


OL HO COL HEC MRKA W 


ne م‎ sd В 
ША Бри? A ES Шинээ” шижин шин шинж تس‎ 
CAES АА J ID EY A EA S l 
ií- EM ^ ee = Ди T 一 








A 40. 





—T 













А@ 





are — s k [si 
ات نت فا‎ њи ШШШ 
С ДЕ ee eee 
o 













一 


PU вэ. үз ы 
O A E E a ЈЕ. A RR 
а а 





—- 


а. 46 су 68 72477172 Гол жо жас AOU 


A E T‏ وسوا 
AY ЛЕК Ы‏ 
A M S Э.-с-‏ 
на ЕДНИ‏ اه ا 


| КР А ` 


2 - 
a ои kalp om a нг 
Rc __|д,_к os ааа ln пи 
Le es націанвскінийно ићи ынан Аййй а а 

W. сиви по вв и E а тты 


ло HO г qae 2d сто XO 5. 
I 2 2 
|“ U КГ l 


| 


Бал У : -e == лке ЕЕЕ се ЧИ 
К жы КЕЕ = = ЕЗ 


14$ 
No. 4o. 


Полно солнышко изЬ за л%су CBBMUME, 
Полно милой по ночамЪ часто ходишь, 
Полно милой no Ayramb часшо ходишь, 
Полно милой горючи слезы ронишь, 
Часшо ходишЬ мимо моево двора, 

Мн% походочка прискучила швоя, 

Ни когда Apy xorb не зайдешь побьвашь, 
Сударушка я не сивю доложить, 

КЪ твоему двору слідочикр проложить, 
Я сшояла со милым другомђ насокђ, 
Я ронила горючи слезы Bb плашокђ, 
Во свой білой полошняной руказокЬ, 
Полно солнышко изЬ за лӛсу свӛши , 
Полно милой горючи слезы ронишь 
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As CBHI мой сӛни, сӛни новыя мон, 
Axb xaxb мн% по васЬ по съничкамЬ пе хаживаши, 
Mus мила друга за ручиньку не важивати, 
Виходила молода за новыя вороша , 
Выпускала сокола изђ правова рукава, 
Ты aema лещи соколЪ высоко и далеко, 
И высоко и далско на родиму сшорону, 
На родимой на сшоронк® 5 

ГрозенЬ башюшка живешЬ, 

ОнЬ грозенЬ сударь грозенЬ онЬ не милосшивой, 
Не пускаешь молоду позно вечеромЬ одну, 
Я не слушала omga пош%шила молодца, 
Я за шо ево пошёшу чшо одинЬ сынЬ у ошџа, 
Sosymb Ванюшкою пивоварушкою, 
Пивоварђ пива Bapuab , 

Молодо вино курилЪ, 

Вы пожалуйше д®зицы на поварню на мою, 
На моей ли на поварні, 


Пиво пьяно на ходу и на сладкомђ на меду, 
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II. далинушкћ калинушка стопшђ 
ПодЪ калиною шропинушка лежишЬ, 2 
По тропинушкћ двтинушка бъжишЬ, 2 
Axb двшина удалой молодецБ, 3 

Онъ всю шравушку примялЬ да пришопшалЬ, 3 
Вс лазоревы џвъшочки посрывалЬ, з 
ОнЬ ко душичк% ко дъвиць ходилЬ, 3 
Безђ рашоту золошон казном дарилђ, 2 
БезЬ аршинца камочки драхЬ. 2 

Ты камочка камочка моя, 2 

Ты камочка мелкошравчашая, 3 
Мелкошравчата узорчешая, 3 

Не давайся развершивашся, 9 

Што ни Князю ни боярину, з 

Ни шому сыну тосшиному, 2 

Ш то госшиной сънЬ волюшку бертошЬ , 
Красну дћвицу за ручушку ведіошь, 
Красна дъвица разсорилася, 

Она при модахђ галыдбой назвала, 3 
Ты галыдба, галыдба молодець, 2 
Ты галыдба · удалая голова, 2 

У галыдбы то дворЬ roasgowb, 2 

У галыдбы сшолбы точеныя, а 

А вереи позолоченыя, 2 
Лодворошинка сшекольчашая, 2 
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ПодЬ зорошинкой б5ЛЬ камышокь лежишь, 2 
ИзЬ подЬ камышка бысшра ръка шечошЬ, 2 
А по р%ъчиньк% судіонышко плывіошЬ, 9 

Во судіонышк% немножко людей, 3 

А по шешу всево семь человъкЬ, 2 

А осьмой кашеварЬ кашу варишђ, 4 

А девяпой удалон молодеф, 2 

А десяша красна дъвица душа. 
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ПБСНИ СВАДЕБНЫЯ 





Хо. 1. 


Kasp He пава 5 свъшЬ по двору ходишЬ, 
Не павлино 2 не павлиное перья ронлешЬ, 
КакЬ ходила шушЪ гуляла 
Афросиньюшка вкругЬ терема, 
Csómb Тарасьевна вкрутЬ высока, 
Говорила 2 шаковы словеса не былые, 
Отомкнися 2 мой Н®мецкой замокЪ, ошомкнися, 
Ошложися 2 полужоная цЪпь, ошложися, 
Ошворися 2 кипарисная дверь, ошворися, 
Распахнися 23 шишой бранЬ положокЬ, распахнися 
Проснися, пробудися шы мой башюшка родиной, 
Моя машушка родная, 
УжЬ не въкЪ 5 y васЬ вЪковаши, 
УжЬ не годЬ мн% 5 у васЬ годоваши, 
Не недӛлю 2 He нед®люшку госшиши, 
Одну ночку 2 одну ноченьку ночевати, 
И moe мні 2 вђ шоскахђ во слезахЬ не видаши, 
На молишвёль 5 мнЪ просшояши, 
Или сЬ башюшкомЬ 5 думушку думашь, 
Или сЬ машушкой 3 крёпкую думать, 
Иль cb подружкань 5 рьчь говориши. 
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Ч. во свъшлой во свӛплип%, 

ПодЬ косящешымЬ окошечкомЬ, 

КакЬ сиділа красна дъвиџа душа, 
Похвалялась похвальбой она своей, 
Похвальбой своей великою, 

Чшо не взяшь, не взяшь Анисиму меня, 
Чшо не взяшь, не взяшь Лифаншьевичу, 
Чшо ни cmomb рублевь, ни шысячей, 
Ни помъсшьемЬ, большой вошчиной, 
Какђ услышалЬ АнисимЬ господинЬ, 
Похвальбу ея великую, 

Не хвалися красна дъвира душа, 
СвъшЬ Улиша Спиридоновна, 

4 возму шебя за себя, 

И безђ сша рублевЬ, безЪ шысячи, 
БезЬ пом%сшьевЬ, большой вошчины, 

Я самЬ сїомЬ приду СЬ болрами, 

Я восьмую возьму свашеньку, 

A девяшую присвашью, 

A десяшую тебя за себя, 

Я возьму шебя за праву руку, 
Поведу шебя ко суду Божью, 

Ко сулу Божью, ко злашу вінцу, 

ОшЬ злаша вЕнца, ко себЪ на 2200 و‎ 
Еще вошЬ шебь башюшка, 
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ВъковЪъчная ключница, 

Еше somb me65 матушка, 
Въковфчная плашьямойница, 

У жђ какђ mab ли добру молодцу, 
Ввковӛчная молодал жена. 
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Ч еъ рӛчку черемха лежала, да лежала, 
Даникшо по черемх% не ходишЬ, дане ходипь, 
Да одинђ Иванђ переходишђ, переходишђ, 
Сввиђ Степановичњ переходишђ , переходишћ, 
Душу Аннушку переводишЬ, переводишЬ , 
Радосшь Сергвевну переводипђ , переводишЬ, 
Переведши еїо поцелуешЬ по пелуепіБ, 
Чрезђ низаное ожерелье, ожерелье, 

Чрезђ пуговки золошыя, золошыя. 
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Мапушка, WMO BO NOAS пыльно, 
Сударыня моя, чшо 8О пол® пыльно, 
Дишяшко, кони разЬигрались, 

СвъшЬ милое мое, кони разригрались. 
Машушка, на дворЬ госши %душЬ, 
Сударыня мол, на дворђ гости %душЬ, 
Дипяшко» He бось не выдамЬ , 

Свбшђ милое moe, не бось, не пужайся, 
‚ Машушка ‚ на крылечко госши идушЬ, 
Сударыня моя, на крылечко госши идушЬ, 
‚ Диташко не бось не выдамЬ, | 
СвёшЬ милое мое, не бось не выдамЪ. 
Матушка, sb нову горницу идушЬ, 
Сударыня моя, вЬ нову горницу идушђ, 
Дишашко, не босв не вмдамђ, 

Cstmb muaoe мое, пе бось нс выдамь. 
Матушка, за сшолЪ садяшся, 
Сударыня 3a cmoab садяшся, 

Дишяшко не бось не выдамЬ, 

СвЬшЬ милое ное, не бось ۵۰ 0 
Машушка, со сшФны образЬ снимаюшь, 
Матушка, меня благословляють, 
Дишяшко, Господь БогЬ сЬ тобою. 
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И» за л%су, л%су шемнаго, 
ИЗЬ за горЬ ли, горь высоких و‎ 
ЛешишЬ-сшадо лебединое, 

А другое гусиное, 

Ошсшавала лебедушка, 

"mo omb сшада лебединато, ۱ 
Присшавала лебедушка, 

Какь ко сшаду ко сзрымЬ гусямь, 
У чали ее гуси шипаши, 

А. лебедушка кликаши, 

Не щиплише гуси сърые, 

Не сама я кЪ вамЬ залешёла, 
Занесло меня погодою, 

Ч шо великою невзгодою 
Ошсшавала Ненилушка, 
Ошсшавала Софроновна و‎ 

Чшо ошЪ красныхЬ опЬ дбвушекђ, 
Присшавала Ненилушка, 
Присшавала Софроновна , 

Aa umo xb молодымЬ молодушкамђу 
Учали ее моди журиши, 

А Ненилушка плакаши, 
Нежурише люди добрые, 

He сама я кЪ вамЬ заъхала, 

Не своею охошою, 
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Завели меня добры кони, 


Чшо добры кони Усшиновы, ·. 


Какђ Усшина Фалелеича. 
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Н, морв ушушка ҡупалася , 

На морв сЪрая полоскалася, 

Вышедши на берегЬ всшрепенулася, 

Встрепенувшись ушушка воскликнула: 

Rıxb шо ин% cb mopemb разсташися, 

КакЬ тшо мн% со крушыхЬ береговЬ подыяшися, 

ПридешЬ зима холодная, | 

ПридушЬ морозы жесшоке, 

ВыпадушЪ сн ги глубокіе , 

Не хошя СЬ моремЬ разсшанешься, 

Не хотя со крушыхЬ береговЬ подымешься. 

Bb перемь Феклушка умывалася, 

Bb високомђ Климовна умываласл, 

I орючими слезами обливалася, 

Какь шо мні СЬ башюшкомЬ разсшашися, 

Kaxb mo мні cb матушкой прошашися, 

Jlpiñaemb НаумЬ со всъмЬ поћздомЬ, 

ПріъдешЬ Панфиловичь со всъмЬ поъздонЬ ， 

Возьмеш Феклу душу за праву руку, 

Поведешь Алимовну ко суду Божью, 

Ошђ суда Божья ко себ% на дворЬ. · 
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ПЪСНИ ХОРОРОДНЫЯ. 


Game Ce 


No. I. 


A мы просу сЪяли, сбяли, 
Ой Дидь и Naga chara, chara, 
* ۱ 
А мы просу 2511701116145 و‎ вишопчемђ, 
Ой ДидЬ и Лада вышопчемЬ, вышопчемЪ. 
# 
Да чъмЬ шо вамЬ вышопшашь, вышопшать? 
Ой Дидь и Лада вышопшашь, вышопшашь? 
: U 
А мы коней випусшимЬ, випусшинЬ, 
Ой Дидь и Лада выпусшимЬ, выпусшинЬ. 
# 


А им коней переймемЬ, переймемЬ, 
Ой ДидЬ и Лада перенмемђ, перенменћ. 
. 


Да чэн mo samb перенять, перенять? 
Ой Дидь и Лада переняшь, переняшь? 
Ф 


164. 


АхЬ шелковымЬ неводомЬҺ, неводомь, 

Ой ДидЬ и Лада неводомЬ, неводомЬ. 
& 

А мы коней выкупиыЬ ‚ выкупимЬ, 

Ой Дидь и Лада выкупимЬ, ғыкупимЬ. 


ж 
Да ubmb шо вамЬ выкупишь, выкупишь? 
Ой Дидь и Лада выкупишь, выкупишь? 
Ой 
А мы aaanmb cmo рублевђ, сшо рублевЬ, 
Oñ Anab u Лада cmo рублевь, cmo рублевЪ. 
š * 


Не надо намђ шысячи, шысячи, 


Ой ДидЬ и Лада шысячи, тысячи. 
* 


А мљт дадимђ дЂвицу, дЂвицу, 
Ой Дидь и Лада дӛвицу, дӛвиру. 
| | : 


Bomb momo mamb надобно, надобно, 
Ой ДидЬ и Лада надобно, надобно. 
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Не спасибо ягумну тому, 

Не спасибо всей брашьи ево, 

За что молоду Bb черницы cmpurymb, 
Молодешиньку поскимливаюшЪ, 

Не мое діло БР черницахЬ сид%шь; 
He мов дӛло кЬ об5дни ходишь, | 
Не мое д%ло молебны служишь, 
Какђ мое діло xb бёседв сидЪшь, 
Kaxb моє діло пивцо, винцо namb, 
Посошелцо подЬ лавку брошу, 
Камилавку на столђ положу. 

А сама млада по кельв пройду, 
Молодешинька погуливаю, 

ПодЬимуль я посошельцо свое, 
Наденуль я камилавку свою, 

Подарюль я сестриць своей. 
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No. 3. 


линка попляши و‎ сфринькой поскачи, 
державЬ себя за бочки 2. 

„Заинька вЬ лалоши, сфринькой вЬ ладоши, 
кружкомь, бочкомЬ повернись 2. 


АЗдісь города zc НЪмедке 2. 
закрвпочки жел%зные 2, 


4 


Есшь зайду куда выскочишь 2. 
сзрому куда выскочишь 8. 


Фо е 


167 


- 


۳ 


- 


Страт: 169. 





(== Ија a ИЙ —— 2. 
KOTO O UY О жо тас ЖО 

| Е Л 2 ах J L UI RTL вай нні 

ны. ла, A а Бај 


ва Av ие «е 


pen 
pee TE SS=S 
| КИЕР они E A i 
Айлын еа зе Й 
— Ao- 


N 2 en mane e FEN 


нен 
Ти Га та азан A 
一: ف“‎ A а И ا‎ | 
PR DR 
ا ليه لا و‎ 


= Бес Ка 


۱۳-۳۱ ۳ ۲55۵ 


٩ ۲ ۶ ۷ ٩ 


МА МА ۲6۳۱ ۳۸ ۱۱۱۹۱۲۱ š 


169 
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Околь Дону околЬ Дону околБ шихова Дунаю, 
ОколЬ тихова Дунаю доброй молодецр гуляешЬ, 
Доброй молодець гуляешЬ шабунЬ коней за- 
гоняешЬ ; 
Кони, кони вороные на нихЬ узды золошыя, 
Догадайся, догадайся душа краснал дівица, 
УжЬ я радабђ догадашься, роднова башюшки. 
боюся, 
Я боюсь, боюсь omga да пошћшу молодца, 
Я за шъыЬ ево пошешу, что одинЬ сынЬ 
| у ошца, 

А одинЬ сынЬ у ошца, зовушЪ Ванюшкою. . 
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Мо. 6. 


А %О ПОЛ ай во 028 و‎ 

Ай во полв липинка, 3 

ПодЬ липою  подЬ липою, 

ПодЬ липою 65xP  шашерр, 3 

Во шомь шапрв во шомђ шатра, 
Bo momb  mampB  cmoxb  cmommb, a 
За шљиђ cmoaomb за ш3мЬ  сшоломЬ, 
3a mtmb сшоломЬ д%вица, 3 
Рвала цвішы, рвала цвӛшы, 
Рвала цвїшы со шравы, 2 
Вила вЪнокЬ, вила в%нокЬ, 
Вила ос вЂнокђ cb городы. 3 

Cb aopormwb cb дорогимђ, 

СЪ дорогимЬ яхоншомЬ, 2 

Кому в®нокЬ кому вӛнокь, 
Кому вӛнокь износишь, 3 
Носишь  вЪнокЬ носишь BBHOKD, 
Носить »ӛнокь сшарому, ۵ 
Сшарому сшарому, 

Старому вӛнокь не сносишь, з 
Мою  молодосшь молодоспь, 

Мою молодосшь ңе здержашь, 2 
Ай ‘во поль ай во полі, 
Ай во полв липинка, 3 

Подь липою  подЬ липою, 
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Подђ липою 65AD  mamepb, ۵ 
Во шомЬ шашрь во шомЬ wampt, 


Bo mosb шатрв столь сшоитЬ, з 


3a mimb сшоломЬ за mimb сшоломБ, 


За шъмЬ cmoromb дӛвипа, 2 


Рвала цв%шы 
Psarna ۰ 17 
Вила BBHOKD 


рвала peömel, 
со шравы, 2 


вила вЪнокЬ, 


Вила эӛнокь cb тороды, з 
СБ дорогимЬ cb дорогимь, 
СЪ дорогимЬ яхоншомЬ, 3 


Кому в%нокЪ 

Кому вӛнокь 

Hocam»  вЪнокБ 
Hocam»  вЪнокЬ 
Милому »р%нокЬ 
Милому вїнокЪ 
Мою молодость 
| Мо» молодость 


кому в%нокЬ, 
износишь, 2 
носишь в%нокЬ 5 
милому, 2 
милому  вінокЬ, 
износить, 2 
мою молодость, 
содержашь. 2. 
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Сполло mymb касово дерево, 
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вью вью вью вью лелто. 


Во помЬ деревп8 шыночикЬь споишь .. 
Bo mowb шыночкъ бес%да сидишЬ, .. 
Во шой бес®дъ пляшушЬ д%вицы, .. 
Мимо mymb %халђ удалђ молодецђ .: 
Снявши онђ шапочку да дъвкъ челомЬ .. 
Слезши со коня онЬ руку подаешЬ, .. 
Дівка ему и поклонилася, - = .. 
Красна ему и руку подала, .. .. .. 
Взявши сЬ шыночка за ручку повелЬ, 
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Чоло во тородв было BO Казанћ, 
Здунинай, най, най во Казан®, 
Молодой чернецЬ посшригсл, .... 


"Захошвлось чернецу погуляши, .... 
Чаир за шћли за свашње за вороша,.... 


2 


За зорошами бесӛдушка сидӛла, ... 3 
“КакЬ во шойли во бесӛдв сшары бабы;.... 
УхЬ. какЬ шушЬ чернецЬ He взглянешЬЪ,.... 
Чернечита клабучиша принахлупишЪ. .... 
Какђ во городђ было BO Казан, .... 
Молодой чернедь посшригся, .... 
«Захош5лось чернепу погуляши, .... 

Ч тшо sa m$ ли за свяшые за вороша, .... 
За ворошами бесъдушка сидӛла, .... 
КакЬ во шой ли во бес%дБ молодицы; .... 
У жЬ какЬ тушЬ чернецЬ привзглянешЬ, co 
Чернечиша клабучиша приподнимешћ. ... 
haxb во ropoaB во Казанђ, .... 

Молодоћ чернецЬ лостригся, .... 
Захошћлосљ чернецу погуляти, га 
"Imo sa m$ am за святые за вороша,... , 
„За ворошами бесъдушка сидъла, . ... 
Karb во шой во бес5д% красны АВВКИ,.... 
Y xb raxb mymb uepuegb привзгланешђ, .... 
Чернечшда клабучише долой сбросишђ, ... 
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Ты cropa моя скучьная келья, .... 
Пропади шы мое черное плашье, .... 
У =Ь какЪ полно мн$ добру молодцу спасашься, ... 
Не пораль мні добру молодцу жениться, .... 
Чшо ва душечк на красной на дівиці. .... 
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2 Круть қусша кругь xycma, 
۳ ۳ | : 
у Ракишова кусшика, 2 

3” Xon гуляла, 


Маладая Воложаначка, 3 
Кликала гаркала, 
Молодова Воложанина , 3 





Подь суды ПОДБ суды, . 
fe Молодой Boroxamb подь суды, з 
Joas суды подь суды, 
Солода | росши шь подь суды, 2 
ОД не ymbAb я не гораздЬ, 
-. Солода росшишь я не гораздЬ. 2 


б 
Е 
In 
f Бру xycma  xpyrb xycma, 
в 





Ракишова кусшика, 2 
* — Xoanaa гуляла, 
:  Молодаа | Воложаначка, з 
P Кликала таркала, 
Молодова Воложанина, 4 


Подь суды подь суды, 

Молодой  ВоложанЬ подь суды, 5 

Подь с уды подь суды, 

~. Ilaso варишь поль суды, 9 

Я не умёлЬ я не гораздђ, 

Пиво варишь я не ropasıb. 2 

Һругь кусша кругЬ xycma, 
13 
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Ракишова кустика, з 
Ходила гуляла, 
Молодая Воложаначка, 3 
Кликала гаркала, 
Молодова Воложанина, з 


Под суды подь суды, 

Молодой Воложан подь суды, 2 ç 
Подь суды подь суды, 

Паловать  дівокр  подь суды, 2 
To a умію mo я горагдђ, 
Паловашь дЪвокЬ я ropasab. 2 
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О; не видшилЬ м%сяџЬ свбвтишђ видкилђ ясны 

| , зБрки, 

Да внадився козаченько до чужой ижинки, 

Да внадився да внадився якЪ кабанђ до xuma, 

Да вжежђ Bb него нема реберЬ и голова 

побиша, 

Чого мужикь догадавсл БЬ сӛни пришаився, 

A ua momb часЬ козаченько до жинки зго- 

| дився, 

МужикЬ думавЬ шо ячнїй снипЬ да »sasb mo- 

лошиши, 

Ошбивђ ребра руки ноги голова побити, 
Видно xyma до порога Bb порога залога, 

КуншушЬ сЬ плечь шапку до долу окномЬ 

| | яко мога, 

Ой вшикаши да вмикаши до прешой хашя, 

Оглякешца на задЪ козакЬ и сл$фда ис знаши, 


бање | 
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Почежу знати по чимђ гнаши козаџкујо жинку, 
Cama вона боса ходипіб горшкомЬ воду но- 
сишЬ, 

Выйди выйди молодепе СЬ торшкомЬ по водипу, _ 
Нехай же а по дивлюся на плахшу дрибницу. l 
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ies возы СЪ горы поломали спицы, 
Да вжехЪ мин не ходиши Ha m$ вечерницы, 
Да вжежЬ мин% не ходиши куди я ходила, 
Да вжежђ минћ не мобиши ково я любила, 
Дай черезЬ дорозинька ходимЬ по шеляшы, 
Акђ у шебе шакђ у мене чорны бривеняшы. 
Дай шолЬ козакЬ чере:Ъ бойракЬ, бойракЬ по- 
| хилився, 
На козака пригодинка козакЬ зачирився, 
Дъвчиноньку выкликая не голосно свисно, 
Ходи сюда серце мое на едну годинку, 
Чи шы моя чи не моя да сердинку будиш, 
Коли моя серце будеш хвалиши ми Бога. 
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A! подђ вишенью подЪ черешнею, 
Cmoaxb cmapoit cb молодою, 
Akb и Ф ягодою, 
И просилася, 
И молилася, 
Пусшижь меня старый д%ду наулиру погулять; 
АхЬ! и самЬ не пойду, 
И шебе не пущу. 
Хочешь мене сшарснькаго да и покинуши. 
Ой не кидай же мен моя бабусенька, | 
На чужой стороні, 
При лихой годин%; 
КуплюжЬ шеб% хашку, 
Еще сЪна-жашку, 
И сшавокЬ, 
И млинокђ, 
И вишнсвый садокЬ. 
Не хочу я хашки, 
Ай ни съна жашки, 
Ни сшавка, 
Ни млинка, 
Ни вишневаго садка. 
(Ой шы сшарый дидуга, 
Изогнувся какь дуга, 
А а молоденька, 


Y80 


. Tysma раденька, 
Ой сгинше, пропадише, 
Вы сшарыя косши, 

Не сушишс, не крушише, 
Моей молодосши; 
Ой шы сшарый кахи, кахи, 
А я млада смӛхи, смӛхи, 
Ай шы cmapb, я молода, 
Между нами ‚ зла невзгода. 
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О; кряче кряче да чорненькій воронЬ да на 

2 ұлыбокой AOAUHB و‎ 

Ой плаче, плаче, молодый козаче по несща- 

сливой годинћ, 2 

Ой кряче, кряче, да чорненькїй воронђ, да 

y Ay35 naab водою, 2 

Ой плаче, плаче молодый козаче на конику 
да на вороному, 2 

Вороный коню грай шы подо мною, да розбый 

шугу мою, 2 

Розбый, розбий шугу по шемному лугу ко- 
3281085 да молодому ; 2 

Ой ЪдешЬ козакЬ да дороженькою слезеньками 

умываешся, 3 

Десь моя ненька, десь моя старенька да за 

мною убиваешся: 3 

Та вЬ недъленьку рано пораненьку да акђ 

| солнце не всходило , 2 

Да сьвзжалася вся моя родина вона меня да 

выпровожала, 4 

Выпровожаешь моя родиненько да чи не жаль 

| шеб буде, з 

Axb a поёду на ту украину, да между чухїе 

ADAC, 2 
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Ой згадай мене моя сшара нене с%даючи да 
обЂдаши , 2 

Десь моя дишина на чужой сторон% да нъкому 
да бпівБдаши, 2 

Он згадан мене мол стара мене ой якЬ сядешь 
у вечери ӛспи, 3 

Десь моя дишина на чужой сшоронв, да не мае 
ошЬ нез вӛсши. 
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О; тай гай гай гай зелененькїй, | 
Tumea шеба полубила що шы молоденькій, э 
И на мъсшв була и горбълку пила, 

И росады накупила весь огородь засадила, 2 
И росада моя принялася була, 

Дівчина cb козакомЬ понялася була, 2 

И капусшөчка и кочаньечко, | 

Върное сБ козакомЬ жениханьечко. 3 

Ой не бїйше мене и не лайте мене, 

Коли я вамЬ докучила, шакЬ ошдайше мене, 2 
Ошданше мене за волошина, 

Що я д%вчина да хорошая. 3 . 

Ой ненько моя, а я донька швоя; 

Тогда було биши вЬчиши якЬ маленька була з 
А‘ шеперь я велика, треба минћ человћка, 
Ни сшараго, ни малаго, средняго молодого, 2 
ШобЪ и вЬ пол% оравЬ, даи 8Ь дом% дбавЬ, 
МенежЬ молоденькую да хозяйкою звавЬ. 2 
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Vas какђ слава шебђ Боже на неб5, слава, 
Слава нашей Государына ңа сей земл5...,, 
Наша Государыня не сшарипся,..... 

Ее пвӛшное плашье не носишся,..... 

Ее добрые кони не %здяшся,..... 

Eme emy мы пісню xAb6y поемЬ,..... 
Еще хлзбу цоемь, хл%бу чесшь ۰ 
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Ой послала мене маши, 
 Зеленаго жиша жаши, 
Ой нуше косари, шо не рано почали, 
| Хошь не рано почали да боѓашо ушяли; 
Ой я жиша не жала, 
Bb борозенць лежала, 
ой нуше косари, .... 
Навхали чужи женцы, 
Нашли мене 8b борозенцы, 
он нуше косари, .... 
Зажурилася Кулина, 
Що не кошена долина, 
OH нуше косари, C 
Черезђ швои русы косы, | 
Выкосили вс® покосы, 
| ой нуше косари, .. 4. 
ЧерезЬ твои черны брови, 
 Выкосили вс дубровы , 
ой нуше косари, .... 
· Черезђ швои балы руки, | 


Шыкосили BCB луки, 
ой нуше косари, .... 


Черезђ швои. 6%лы цици, 
Hema chia ни копиць, 
ой нуше косари, .... 
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Й долину покосили, 

ИК улину полюбили, . 
| `ой нуше косари ... 
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